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Editorial

CROISSANCE, TRANSMISSION, 
DISPARITION

Mesdames, Messieurs, Chers collègues et 
Chers amis,

A la veille de mon départ à la retraite, je sou-
haite partager avec vous quelques réflexions 
sur le bois, car la Pensée est aussi importante 
que l’Action. Le monde actuel, me semble-
t-il, se disperse trop souvent dans la futilité, 
dans l’instantané, dans l’uniformité ennuyeuse 
de la pensée unique, et dans l’attente d’un 
salut qui viendrait de l’Etat, de la société ou 
de groupes organisés qui font du bruit.

Gardons le cap sur ce que le bois nous en-
seigne. Il est comme nous, les êtres humains, 
le sommes : diversifiés, variés et tous diffé-
rents les uns des autres. Il n’y a pas deux 
arbres identiques, tant à l’extérieur au niveau 
du tronc, des branches et du feuillage, qu’à 
l’intérieur au niveau des rainures, des flux 
de sève ou des blessures vécues. Et plus 
important encore, le bois n’est pas instan-
tané, il faut du temps à l’arbre pour devenir 
ce qu’il doit être.

Le bois a largement façonné notre manière 
de percevoir et comprendre le monde, et 
l’homme moderne peut encore abondam-
ment puiser dans le vécu et dans la pensée 
de nos ancêtres lointains. 

Dès les débuts de l’humanité, c’est bien 
avec du bois que l’homme a fait du feu pour 
se chauffer, pour préparer la nourriture et la 
rendre agréable, digeste et sans germes. 
C’est bien avec du feu de bois – ou avec la 
flamme née de la sève de l’arbre - qu’il illu-
mine la nuit et fait fuir les fauves qui rôdent, 
qu’ils soient réels ou imaginaires. C’est bien 
avec du bois que les premiers artisans ont 
construit maisons et foyers pour s’abriter, et 
c’est encore avec du bois que les premiers 

artistes ont égayé les cœurs avec des sculp-
tures plaisantes et décorations stimulantes. 

Il n’est donc guère étonnant que le bois joue 
un rôle essentiel dans notre héritage philoso-
phique et religieux depuis les premiers textes 
sacrés connus d’il y a 6’000 ans. Croire aux 
anciennes légendes ou non, cela n’est pas la 
question. Ce qui importe est la portée sym-
bolique de ces récits très anciens : c’est un 
arbre qui symbolise la Connaissance du Tout 
dans le Jardin d’Eden ; c’est de bois qu’est 
construit l’Arche de Noé qui sauve les ani-
maux et ceux des humains qui le méritent ; 
et enfin, pour les chrétiens, c’est bien un 
charpentier, Joseph, qui donne un foyer et 
une famille au Sauveur de l’espèce humaine. 
Plus au Nord, la vénération de l’arbre chez 
les païens celtes et alémaniques n’échappe 
pas non plus à notre attention, notre arbre 
de Noël en est bien le meilleur exemple en 
héritage. Et, à la Fin, notre enveloppe char-
nelle quittera la terre dans un cercueil de 
bois ou sur un bûcher, feu de bois.

Le bois est ainsi croissance, transmission 
et disparition. Le bois est Vie.

Conservons cette vision, même si le monde 
change, et transmettons cette sagesse à 
notre entourage.

Longue vie au bois ! Longue vie aux femmes 
et aux hommes amoureux du bois !

Peter Rupf 

Secrétaire ACM de 2006 à 2024
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Scie circulaire à table Scie à ruban d‘atelier Scie circulaire à panneaux

Scie circulaire à onglet Dégauchisseuse

Plus de 250 accidents ont lieu chaque année dans les menuiseries-
ébénisteries lors de l‘utilisation de machines stationnaires.
Ces deux nouveaux supports, ainsi que les conseils de vos responsables 
sécurité en entreprise, vous permettent de travailler le bois en sécurité 
et e�cacement !

       TRAVAILLER 

LE BOIS EN SECURITE

 ET EFFICACEMENT

Toupie

www.setrabois.ch
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VAUD : GRANDE MOBILISATION 
POUR VALORISER LE BOIS SUISSE 

AFFECTÉ PAR LE BOSTRYCHE
Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM, sur la base des informations de Lignum Vaud

Photos : voir légendes

Alors que les forêts vaudoises sont confrontées à une invasion croissante du bostryche, un scolyte dont les ravages 
sont exacerbés par le changement climatique, Lignum Vaud et ses partenaires ont lancé un appel à la valorisation 
du bois local, notamment du bois scolyté, sous-utilisé et économiquement dévalorisé. Une conférence de presse a 

eu lieu le 18 avril dernier, afin de sensibiliser les professionnels.

Le Centre de Formation Professionnelle Fores-
tière a accueilli, le 18 avril 2024, une confé-
rence de presse organisée par Lignum Vaud 
afin de sensibiliser les professionnels de la 
filière à l’utilisation du bois suisse et plus par-
ticulièrement du bois bostryché.

Le bostryche prolifère

La conférence a débuté par les salutations de 
Yvan Pahud, Président de Lignum Vaud, qui 
a présenté le contexte et la problématique 
de la matinée. Ces dernières années, le bos-
tryche typographe a profité des conditions 

de sécheresse récurrentes et des tempé-
ratures en hausse pour proliférer et infester 
les épicéas affaiblis des forêts vaudoises. 
Des coupes ont ainsi été nécessaires pour 
le stopper avec 14’000 m3 de bois exploité 
pour 2021, 44’000 m3 pour 2022, 70’000 m3 
pour 2023 et déjà plus de 10’000 m3 pour 
cette année. L’afflux massif de ce bois sur 
le marché a entraîné une saturation, faisant 
chuter les prix à des niveaux où les coûts 
d’exploitation ne sont plus couverts. Cette 
situation économique difficile menace la via-
bilité de l’industrie forestière locale, essen-
tielle à l’économie du canton.

L’exemple du canton de Vaud

Puis, Gil Loetscher, Inspecteur des forêts 
à la Direction générale de l’environnement 
DGE, est revenu sur les caractéristiques du 
bostryche typographe – aussi nommé sco-
lyte. Ce coléoptère originaire d’Eurasie s’at-
taque presque exclusivement aux épicéas 
affaiblis ou malades. Les arbres meurent car 
les galeries larvaires empêchent la sève de 
circuler entre l’écorce et le bois. Les zones 
dites « séchardes », situées en-dessous de 
800 mètres, ainsi que sur les versants expo-
sés, sont les plus concernées.

↑	 Maison de l’environnement à Lausanne, photo : Corinne Cuendet, Clarens/LIGNUM
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En 2023, les exploitations forcées de bois 
bostryché ont représenté environ 26 % du 
total des exploitations annuelles moyennes 
de bois résineux. Bien que le bois comporte 
des colorations bleues, il conserve toutes 
ses caractéristiques techniques. Son prix 
étant inférieur, l’exploitation de ce bois est 
souvent déficitaire. Si les conditions de 
protection ne peuvent plus être garanties, 
la DGE soutient financièrement les proprié-
taires forestiers et les aide pour la surveil-
lance des forêts et l’exploitation des arbres 
infectés. Pour conserver le bois bostryché 
en tant que bois de construction (plutôt que 
bois énergie), le canton de Vaud s’est engagé 
à l’utiliser dans ses prochains projets de 
construction. Le Gymnase de Burier et la 
Maison de l’environnement sont quelques 
exemples récents de sa valorisation.

Bois suisse – propre bois – 
bois scolyté : même combat

La parole a ensuite été donnée à Daniel 
Ingold, Directeur du Cedotec. Dans son 
exposé, il a rappelé les spécifications du 
Label Bois Suisse et son utilité pour les pro-
fessionnels du bois : contrôles indépendants 
et réalisés sur le territoire national, respect 
des normes et de la législation suisses, sou-
tien à l’économie locale. Il est également 
revenu sur les possibilités d’utilisation de 
son « propre bois », par exemple pour les 
institutions publiques. Il s’agit alors d’ex-

ploiter le bois issu de forêts dont le maître 
d’ouvrage est propriétaire, ce qui permet par 
exemple d’intégrer le bois dès la phase de 
planification, de choisir plus facilement les 
entreprises prestataires, de mieux gérer le 
planning des travaux et de réduire l’impact 
environnemental des constructions. Enfin, 
Daniel Ingold a expliqué que le bois scolyté 
se travaille de manière habituelle (sciage, 
séchage, collage), car ses caractéristiques 
sont semblables au bois frais si sa récolte 
s’est faite dans des conditions adaptées. 
Il est parfaitement adapté à une utilisation 
sur une structure porteuse ou pour des 
éléments constructibles visibles (cœurs de 
panneaux ou structures revêtues).

Soutenir les propriétaires forestiers

Pour conclure, Didier Wuarchoz, Directeur 
de La Forestière, a précisé la situation du 
marché des bois et l’évolutions des prix. 
Les prix pour le marché suisse du bois sont 
directement dépendants des prix d’impor-
tation du bois dans la zone Euro. Actuelle-
ment, la conjoncture est défavorable. Mais 
même en période normale, la gestion des 
forêts est souvent déficitaire pour les exploi-
tants. De plus, le bois bostryché étant mal 
considéré, son prix de vente est 30% plus 
bas que le bois classique. Pour lui, il est 
essentiel que tous les acteurs de la filière 
soutiennent les propriétaires forestiers en 
achetant du bois scolyté, afin d’assurer une 

gestion durable des forêts et une lutte effi-
cace contre le nuisible.

Appel à l’action

Lignum Vaud encourage tous les acteurs 
de la filière bois à se rallier à son initiative, 
en redéfinissant la valeur du bois bleu et en 
l’intégrant activement dans leurs projets. 
Cette démarche aide non seulement à la 
gestion durable des ressources forestières 
mais elle soutient également l’économie 
locale en créant de la valeur ajoutée pour 
le bois. En trois points, il est proposé :
1. Promotion du Label Bois Suisse pour 

les constructions : Encourager l’utilisa-
tion de bois local dans les constructions 
pour favoriser l’absorption du volume 
de bois affecté et soutenir la filière bois 
du canton.

2. Valorisation du bois bostryché dans 
les constructions : Les constructeurs 
sont invités à spécifier l’utilisation de 
bois bostryché, qui conserve toutes ses 
propriétés mécaniques malgré une co-
loration gris-bleu.

3. Mise en valeur de l’aspect particulier 
du bois bleu : Plaider pour l’intégration 
du bois bleu également dans les parties 
visibles des constructions et des amé-
nagements intérieurs. La légère colo-
ration gris-bleu du bois ne doit pas être 
vue comme un défaut mais comme une 
caractéristique esthétique valorisante. ■

↑	 Exemple de réalisation en bois bostryché en Suisse, photo : Barbara Héritier
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Pour de plus amples informations :
Raphaël Zürcher
Secrétaire général de Lignum Vaud
Chemin de Budron H6
CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22
F 021 652 93 41
raphael.zurcher@lignum-vaud.ch
www.lignum-vaud.ch

↑	 Stade de développement du bostryche, visuel : Wikipedia, Meyers Konversationslexikon 1888, vol. 16 p. 352 ; ‘’Ips 
typographicus’’

Anecdote
L’épithète « typographe » donné au bostry-
che vient de la forme des galeries que les 
larves creusent dans le bois et qui évoque 
des lettres typographiques.

 

Information de la rédaction IDB
Nous avons malhereusement dû repor-
ter le thème spécial «Cuisines-salles de 
bains». Il sera présenté dans une pro-
chaine édition. Nous vous remercions 
de votre compréhension.

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com

Plus d’informations

Galvodeco®

Technique d’impression sur verre

Le produit Galvodeco®, grâce à n’importe 
quel motif - graphique, photo,  structure 
ou dessin - peut  faire  l’objet d’une 
reproduction - impeccable et de qualité 
- directement sur le verre. 

La cuisine n’est pas uniquement le point 
central de la créativité culinaire, elle est 
également le lieu de rendez-vous de la 
décoration personnalisée, le pivot de l’ 
habitation, devenant ainsi de plus en plus 
une pièce qui s’affiche. Les crédences 
et les faces frontales en verre peuvent       
parfaitement être habillées, «à la carte», 
avec les motifs les plus attrayants.
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INÉDIT À ELMIA WOOD : LE FLAIR 
DES CHIENS POUR DÉTECTER 
PRÉCOCEMENT LE SCOLYTE

Texte : Fabienne Tisserand, Revue le Bois International
Photo : Elmia Wood

La foire forestière internationale Elmia Wood s’est tenue du 2 au 4 juin à Jönköping en Suède. Comme à chaque 
édition, les questions forestières ont été discutées, et les nouveautés du monde de la foresterie ont été présentées. 

Celles-ci ne sont pas toujours basées sur des technologies. C’est ce qu’a révélé la société SnifferDogs, qui recherche 
en forêt les épicéas scolytés extrêmement précocement grâce au flair des chiens.

Après les ravages de scolytes subis par la 
forêt européenne dans la suite des trois 
années de sécheresse qui ont sévi de 2018 
à 2020, il n’est pas étonnant que le sujet ait 
été abordé à Elmia Wood 2022. Ce fut le cas 
notamment au travers de deux sociétés qui 
proposent de détecter les scolytes préco-
cement. Car en effet, localiser et enlever les 
arbres infestés au plus tôt est crucial pour 
empêcher les scolytes et leurs larves de se 
propager davantage.

L’une de ces sociétés, Global Forester, basé 
à Linköping, a misé sur l’application de la 
technologie des drones pour simplifier la 
planification et la surveillance des zones 
forestières. Elle a développé un programme 
de vol de drones qui facilite la tâche de ceux 
qui ont besoin d’inventorier les dégâts (et 
également de planifier des parcelles, de 
créer des plans de gestion forestière ou 
d’effectuer des inspections post-récolte 
des zones forestières). L’application utili-
sée en conjonction avec un drone pilote un 
programme et crée une orthophoto rapide, 
une mosaïque de photos haute résolution, 
d’une zone forestière, automatiquement. 
Le drone vole à une altitude de 110 mètres 
et peut être piloté facilement sur des ter-
rains inaccessibles. Selon Global Fores-
ter, un hectare peut être couvert en 10 à 
15 secondes. « La particularité de notre 
solution est qu’elle est très rapide. En une 
journée, vous pouvez inspecter 1000 hec-
tares de forêt pour détecter, entre autres, 
les dommages causés par les scolytes », 

explique Claes Åhlin, développeur chez 
Global Forester. Les images du drone, qui 
sont transmises sans fil et directement 
du drone à un iPad, peuvent permettre de 
détecter individuellement les arbres affectés 
et endommagés qui doivent être abattus.

L’autre société, SnifferDogs, a misé sur les 
capacités naturelles canines pour localiser 
les arbres infestés par les scolytes. Elle forme 
des chiens de recherche à reconnaître les 
signaux olfactifs des scolytes. Il s’agit d’un 
moyen très efficace de localiser les arbres 
récemment attaqués, ont confirmé des essais 
sur le terrain menés en collaboration avec 
l’Université suédoise des sciences agricoles 
et l’Agence suédoise des forêts. Contraire-
ment à un expert humain, qui s’appuie sur 
ses capacités visuelles, un chien fouille beau-
coup plus rapidement de grandes surfaces. 
Les chiens peuvent détecter et localiser un 
épicéa nouvellement attaqué jusqu’à une dis-
tance de 100 mètres et peuvent également 
détecter les épicéas infestés dès le début de 
l’infestation. Et ils le font avec des épicéas 
apparemment parfaitement sains et verts 
situés au milieu d’un peuplement. Derrière 
la société SnifferDogs se trouve Annette 
Johansson, qui travaille actuellement avec 
ses trois chiens : un malinois belge, un ber-
ger hollandais et une race mixte entre ber-
ger allemand et malinois belge. Les clients 
de SnifferDogs comprennent des conseils 
d’administration de comté, des proprié-
taires de forêts privées et des entreprises 
forestières. ■

↑	 Un chien de la société suédoise SnifferDogs flaire des 
scolytes.

Pour compléter cet article
La revue La Forêt (numéro 5 de 2023 « Des 
fins limiers en piste pour traquer les typo-
graphes ») a également publier un article sur 
les chiens suisses de Mme Norma Kleiber, 
qui sont en formation pour traquer les sco-
lytes dans nos forêts.
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bâtiment et énergie

 « FORMATEURS ET FORMATRICES 
MANQUENT SOUVENT D’OUTILS  

PÉDAGOGIQUES »
Texte : Nicolas Gattlen 
Photo : Mise à disposition 

Un nouveau programme national de formation continue propose d’aider les formatrices et formateurs 
professionnels de tous les secteurs à mieux comprendre et motiver les jeunes d’aujourd’hui. Dans cet entretien, 
l’initiateur de ce programme Thomas Rentsch revient sur les enseignements qu’il a tirés d’une vaste enquête sur 

le sujet et explique comment le rôle des personnes formatrices a évolué. 

M. Rentsch, la formation en entreprise est 
volontiers considérée comme un pilier de 
la formation professionnelle et, à ce titre, 
comme un facteur décisif pour garder 
les jeunes dans une entreprise ou dans 
une profession. Or votre enquête inter-
sectorielle, menée auprès de plus de 
5000 personnes formatrices en Suisse, 
révèle que la formation en entreprise 
ne se porte pas aussi bien qu’on pour-
rait le croire. Où est-ce que le bât blesse ? 
Thomas Rentsch :  De nombreuses 

personnes formatrices ont du mal à rem-
plir correctement leur mission. Environ 
trois quarts d’entre elles indiquent qu’elles 
n’ont pas assez de temps à consacrer à la 
formation. De plus, ce rôle de formateur 
n’est pas reconnu à sa juste valeur. Il est 
rarement évoqué dans les descriptions de 
poste ou les entretiens d’évaluation. Il arrive 
même que les supérieurs hiérarchiques ne 
sachent pas que la personne qu’ils évaluent 
est responsable de la formation. En outre, il 
est rare que le travail, pourtant si important, 

des personnes formatrices soit rémunéré 
correctement. Ce manque de reconnais-
sance est également dû à des dispositions 
légales plutôt insuffisantes en la matière.

Qu’entendez-vous par là ?
Th.R. : Pour obtenir une autorisation de for-
mation, il suffit qu’un collaborateur ou une 
collaboratrice suive un cours de 40 heures. 
Les grandes entreprises ayant 5 ou 6 res-
ponsables de formation n’envoient souvent 
qu’une ou deux personnes suivre ce cours. 
Une fois obtenue, l’autorisation reste ensuite 
valable de nombreuses années. La loi ne 
prévoit aucune remise à niveau. Par ailleurs, 
les qualifications minimales transmises 
dans ces cours n’ont guère été adaptées 
aux valeurs et au contexte social nouveaux 
depuis ces 20 ou 30 dernières années. Ce 
qui nous mène à ce deuxième problème 
essentiel : les personnes formatrices ont 
souvent du mal à comprendre les jeunes 
d’aujourd’hui. Il leur manque les outils péda-
gogiques et psychologiques pour remplir 
leurs objectifs auprès de ces jeunes.

Les vieilles recettes ne fonctionnent-elles 
plus ?
Th.R. : Non. Le rôle du formateur est en 
pleine évolution : de « maître d’apprentis-
sage » autoritaire, il devient « accompagna-
teur » ou alors « facilitateur de réussite », 
comme je le nomme volontiers. Prenons 
l’exemple d’un jeune homme qui quitte 
l’école pour le monde du travail. C’est un 
monde qui lui est étranger, qui présente des 

↑	 Thomas Rentsch est directeur de la fondation TOP-Entreprise formatrice, responsable de la formation auprès de 
l’association professionnelle carrosserie suisse et initiateur d’un nouveau programme national de cours pour les for-
mateurs et formatrices.
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valeurs différentes de celles qu’il connaît à 
la maison, ainsi que des contraintes aux-
quelles il n’est pas habitué. Au début, il 
risque de manquer de confiance en lui car 
rien n’est plus comme avant. Une conduite 
autoritaire ne contribuera certainement 
pas à améliorer sa confiance. Tout au plus 
se construira-t-il une confiance en soi de 
façade, qui ne lui apportera rien, voire lui 
portera préjudice. Mais si on le prend là où 
il en est, si on reconnaît ses compétences 
et ses talents, si on le croit capable de s’ac-
quitter d’une tâche en grande partie seul, 
avec un soutien approprié à la situation, et 
si on lui permet ainsi de faire l’expérience 
de la réussite, alors il saura développer 
courage et confiance en lui.

Mais il faut bien montrer aux apprenants 
comment effectuer le travail ?
Th.R. : Dans de nombreux cas, la méthode 
« je te montre, tu imites » n’est pas un facteur 
de réussite. Dans ce schéma, la personne 
qui montre est le « héros » tandis que celle 
qui imite a l’impression de ne rien savoir – 
alors qu’elle dispose de compétences. Le 
sentiment de réussite est bien plus impor-
tant quand l’apprenti trouve lui-même la 
solution. Le gros défi des formateurs et 
formatrices consiste à donner le « bon 
défi » : ni trop facile, ni trop difficile. Si la 
personne apprenante trouve une solution, 
elle en ressentira de la fierté. Elle osera 
réaliser des tâches plus importantes et 
s’identifiera de plus en plus à son métier 
et à son entreprise.

En 2014, vous aviez déjà créé un système 
de soutien destiné aux formateurs et for-
matrices pour le compte de l’association 
carrosserie suisse. La fondation TOP-Entre-
prise formatrice a ouvert ce système à tous 
les secteurs et ainsi mis sur pied un label 
national. Maintenant, vous développez un 
nouveau système pour les entreprises for-
matrices dans le cadre de l’initiative natio-
nale « Formation professionnelle 2030 ». 
Pourquoi ?
Th.R. : Nos cours de formation continue 
et nos coachings volontaires ont fait leurs 
preuves. Certes, les artisans ont d’abord dû 
comprendre qu’ils ne se formaient pas dans 
une matière familière, mais sur le thème de 
la formation. Une fois ce premier obstacle 
levé, ils ont montré beaucoup d’ouverture 
et de reconnaissance. Le bouche à oreille a 
fonctionné. Nous avons reçu des demandes 
pour savoir si des entreprises d’autres corps 
de métier pouvaient bénéficier de notre 
formation. En 2021, nous avons lancé le 

projet intersectoriel « Renforcement des 
compétences de formation au sein des 
entreprises ». Les problèmes sont en effet 
les mêmes dans de nombreuses branches 
et entreprises : elles ont du mal à recruter 
des apprentis appropriés et sont confron-
tées à des ruptures d’apprentissage ainsi 
qu’à des départs de jeunes professionnels. 
Le milieu de l’artisanat, en particulier, est 
très touché.

Le nouveau programme de formation com-
prend dix cours d’une journée qui s’adressent 
aux formateurs et formatrices, ainsi qu’un 
webinaire pour les cadres.
Th.R. : Il est important que la direction sou-
tienne la formation en entreprise. Trop 
d’entre elles abandonnent cette tâche aux 
seules personnes formatrices. C’est pour-
quoi nous avons mis sur pied ce webinaire 
de deux heures pour les cadres. Les dix 
autres cours répondent aux dix besoins 
principaux révélés par l’enquête déjà men-
tionnée, concernant par exemple une meil-
leure compréhension de la génération Z, 
des méthodes pédagogiques ou la santé 
psychique. Nous avons également impliqué 
les apprenants et apprenantes. Dans le 
cours « L’union fait la force », les personnes 
formatrices et apprenantes définissent 
ensemble leur rôle et leurs objectifs.

Les cours ont-ils déjà été évalués ?
Th.R. : Oui. Tous les cours ont déjà eu lieu à 
deux reprises. Au total, nous avons eu 300 
inscriptions émanant des secteurs les plus 
divers, de l’industrie du bois jusqu’à l’hôtel-
lerie. Toutes les tailles d’entreprises étaient 
également représentées. Il en est ressorti 
que les participants apprécient de ne pas 
se retrouver seulement entre eux et de pou-
voir échanger avec des personnes issues 
d’autres secteurs. Nous avons conçu les 
cours de façon qu’ils conviennent en prin-
cipe à tous les secteurs. Mais il est aussi 
possible de les adapter à un secteur spé-
cifique ou, ce que je trouverais pertinent, à 
un groupe particulier, comme les métiers 
artisanaux, par exemple.

À partir de quand sera-t-il possible de suivre 
ces cours ?
Th.R. : La documentation sera prête dès la 
fin de l’automne. La fondation TAB (TOP-En-
treprise formatrice) proposera les cours à 
partir de début 2025 et nous espérons que 
d’autres instituts de formation, ainsi que 
les cantons et les associations profession-
nelles, les intégreront dans leur programme 
de formation continue. ■

 ¾
¾

¾

¾



IDB 06

12

ANNONCE

15
15

10
0

15
15

16
0

15 15 100 15 15
160

Détail raccord entre 2 séparations

 

Samvaz SA
1618 Châtel-St-Denis     
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www.flumroc.ch/1000degres

Point de fusion 
> 1000 °C
La laine de pierre Flumroc.
La protection incendie
crée la sécurité dans la
construction bois.
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CONSTRUCTIONROMANDE : BILAN 
DE LA SESSION DE PRINTEMPS DES 

CHAMBRES FÉDÉRALES ET PRIORITÉS 
POUR LA SESSION D’ÉTÉ

Texte : Nicolas Rufener, directeur Constructionromande 
Photo : www.shutterstock.com

Constructionromande reste plus que jamais active pour défendre les intérêts des métiers de la construction au 
niveau fédéral. La session de printemps, qui s’est achevée le 15 mars, a vu le Parlement finaliser l’examen de 

plusieurs projets de grande importance pour le secteur. La session d’été, encore en cours lors de la rédaction de cet 
article, abordera également des thèmes impactants pour la construction.

Bilan de la session de printemps

Postulat 23.4332 « Créer les bases de l’amé-
nagement du territoire garantissant la sé-
curité de l’approvisionnement en matériaux 
de construction suisses »
Ce texte, déposé par la Commission de 
l’environnement, de l’aménagement du ter-
ritoire et de l’énergie du Conseil national, a 
été adopté à la quasi-unanimité du Conseil 

national et transmis au Conseil fédéral qui 
devra y donner suite. Ce postulat charge le 
Conseil fédéral d’élaborer, d’entente avec 
les cantons, des mesures concernant l’ex-
traction, le recyclage et la mise en décharge 
des matières premières primaires, ainsi que 
l’élimination des déchets non recyclables, 
dans le cadre général de l’aménagement du 
territoire. Le dépôt de ce texte faisait suite 
au constat qu’actuellement, des règlemen-

tations trop contraignantes empêchent une 
meilleure exploitation des ressources indi-
gènes. Couplé à ceci, il manque une réelle 
stratégie nationale et des mesures concrètes 
pour promouvoir le recyclage et la réutilisation 
des matériaux de construction, ainsi que pour 
la mise en œuvre de processus d’économie 
circulaire. La résultante en est trop souvent 
l’importation de produits et matières pre-
mières provenant d’horizons plus ou moins 
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lointains et, souvent, aux réglementations 
moins strictes. Ce postulat invite le Conseil 
fédéral à y remédier et était soutenu par l’in-
dustrie de la construction ; son adoption est 
un signal fort et positif. Sans stratégie natio-
nale cohérente en la matière, il est en effet 
illusoire de chercher à améliorer la mise en 
application des principes d’économie cir-
culaire en Suisse.

Initiative parlementaire 20.433 « Développer 
l’économie circulaire en Suisse »
Le hasard du calendrier parlementaire a 
voulu qu’au même moment les Chambres 
ont été appelées à voter sur l’initiative par-
lementaire 20.433, prévoyant un train de 
mesures légales visant à renforcer l’éco-
nomie circulaire, ce qui a le mérite de la 
cohérence. Ce texte était globalement sou-
tenu par l’industrie de la construction qui 
a fait plusieurs propositions d’amélioration 
du projet pendant la phase d’examen par-
lementaire, propositions qui ont été dans 
leur majorité entendues par les Elus, ce qu’il 
convient de saluer. Il faut à présent veiller 
à ce que les réglementations de mise en 
œuvre de ce texte soient de qualité, que 
l’enjeu soit dépolitisé et que les solutions à 
venir correspondent à l’état de la technique 
ainsi que ce que le marché est en possibilité 
d’offrir. Les associations faîtières et profes-

sionnelles continueront donc de suivre ce 
dossier de très près.

Politique climatique : la nouvelle loi sur le 
CO2 adoptée
Enfin, les Chambres ont également adopté 
la nouvelle loi sur le CO2 pour la période 
postérieure à 2024, projet qui faisait suite 
au refus de la première version en votation 
populaire en juin 2021. Pour la construction 
il s’agit d’une avancée positive, ceci au vu de 
l’importance des assainissements énergé-
tiques des bâtiments qui devront être entre-
pris dans les années à venir.

Session d’été : trois thèmes 
principaux à débattre

Modification de la Loi sur les cartels (LCart)
Le projet actuel de révision de la Loi sur les 
cartels (23.047) revêt une importance abso-
lument centrale pour les entreprises. Il fait 
suite à l’adoption ces dernières années par 
les Chambres de plusieurs interventions parle-
mentaires appelant à des correctifs de la LCart, 
au premier rang desquelles figurent la motion 
18.4282 « La révision de la loi sur les cartels 
doit prendre en compte des critères tant qua-
litatifs que quantitatifs pour juger de l’illicéité 
d’un accord » et la motion 21.4189 « Préserver 
le principe de l’instruction. Le fardeau de la 

preuve ne doit pas être renversé dans la loi 
sur les cartels ». Pour Constructionromande, 
le projet de modification du Conseil fédéral 
va, globalement, dans la bonne direction. Sur 
certains éléments toutefois, des précisions 
supplémentaires gagneraient à être appor-
tées. Constructionromande soutient à ce titre 
les propositions adoptées par la Commission 
de l’économie et des redevances du Conseil 
des Etats (CER-E).

Modification du Code des obligations (Dé-
fauts de construction, 22.066 OCF)
Constructionromande approuve le projet 
du Conseil fédéral dans les grandes lignes. 
S’agissant de la prolongation du délai d’avis, 
Constructionromande soutient un rallonge-
ment du délai à 60 jours. La pratique actuelle 
peut s’avérer trop stricte et le rallongement 
proposé paraît raisonnable. Cependant, le 
Conseil national propose plusieurs adap-
tations du projet que Constructionromande 
rejette. Ces nouvelles propositions déséqui-
libreraient totalement le projet à la défaveur 
des entreprises et entraveraient le recours à 
des conditions générales usuelles du contrat, 
à l’image de la Norme SIA 118. Heureuse-
ment, la Commission des affaires juridiques 
du Conseil des Etats (CAJ-E) rééquilibre le 
projet et se rapproche davantage du projet 
initial du Conseil fédéral.
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Modification de la Loi sur la protection de 
l’environnement 22.085 OCF.
Constructionromande soutient une clarifi-
cation des règles applicables aux construc-
tions sous l’angle de la protection contre le 
bruit. Il est cependant indispensable que 
la nouvelle réglementation en la matière 
permette d’accélérer la construction de 
logements et n’entrave pas la densification 
du bâti et l’urbanisation vers l’intérieur. En 
effet, si ces deux principes sont posés dans 

le droit fédéral (loi sur l’aménagement du 
territoire), on constate d’ores et déjà qu’ils 
ne sont que partiellement mis en œuvre par 
les cantons et les communes en raison de 
résistances politiques locales. Il convient 
également de veiller à ce que les mesures à 
mettre en place par les maîtres d’ouvrages 
ne se traduisent pas par des coûts dispro-
portionnés et que des solutions techniques 
simples soient privilégiées. ■

Pour de plus amples informations :
Constructionromande
C/O Fédération genevoise des métiers du 
bâtiment
Rampe du Pont-Rouge 4
1213 Petit-Lancy
T : 022 339 90 00
rufener@fmb-ge.ch
info@constructionromande.ch
www.constructionromande.ch

PUBLICITÉ

info@propanel.ch www.propanel.ch031 560 66 90

Revêtements de 
façades ventilées

Votre partenaire pour les

mailto:rufener@fmb-ge.ch
mailto:info@constructionromande.ch
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Gaille Construction SA 2027 Fresens 032 835 28 28 www.gaille.ch

Villvert SA 1401 Yverdon-les-Bains 024 423 00 90 www.villvert.ch

Dynamic Habitat 2735 Malleray 032 492 11 20 www.dynamic-habitat.com

Beaud Maurice et Fils SA 1669 Albeuve 026 928 40 50 www.beaud-mbf.ch

André SA 1169 Yens 021 800 93 07 www.andre-sa.ch

Ingold & Fils SA 1510 Moudon 021 905 46 14 www.ingoldsa.ch

Dasta Charpente Bois SA 1228 Plan-les-Ouates 022 880 03 70 www.dasta.ch

ELEMENT 9 architecture 1023 Crissier 021 634 55 01 www.LMen.ch

Charpentes Vial SA 1724 Le Mouret 026 413 94 13 www.vialcharpentes.ch

Atelier Volet SA 1806 St-Légier 021 926 85 85 www.volet.ch

Amédée Berrut SA 1868 Collombey 024 471 14 01 www.berrutbois.ch

SCHWAB-SYSTEM John Schwab SA 3236 Gampelen 032 315 02 02 www.schwab-system.ch

Dizerens Frères Sàrl 1063 Chapelle-sur-Moudon 021 905 37 37 www.dizerenssarl.ch

Maisons bois

Dizerens Frères Sàrl 1063 Chapelle-sur-Moudon 021 905 37 37 www.dizerenssarl.ch

Atelier Volet SA 1806 St-Légier 021 926 85 85 www.volet.ch

Charpente Kurth SA 1350 Orbe 024 486 85 85 www.kurth-sa.ch

Dasta Charpente Bois SA 1228 Plan-les-Ouates 022 880 03 70 www.dasta.ch

Charpentes Vial SA 1724 Le Mouret 026 413 94 13 www.vialcharpentes.ch

JPF-Ducret SA 1630 Bulle 1 026 919 72 82 www.jpf-ducret.ch

Amédée Berrut SA 1868 Collombey 024 471 14 01 www.berrutbois.ch

GRAZ SA Constructions Bois 1052 Le Mont-sur-Lausanne 021 653 49 04 www.grazsa.ch

FARMWOOD SA 1530 Payerne 026 663 97 11 www.farmwood.ch

Charpente

Bourquin Bernard SA 1217 Meyrin 022 782 25 00 www.bourquinbois.ch

Samvaz SA 1618 Châtel-St-Denis 021 948 34 34 www.samvaz.ch

Schilliger Holz AG 6403 Küssnacht 041 854 08 00 www.schilliger.ch

Éléments de structures

Les casiers d’entreprises, qui présentent des documents concernant divers produits ou prestations en relation avec le bois, sont un outil 
efficace dans le cadre du service technique prodigué par les collaborateurs du Cedotec. Particuliers, professionnels, le Cedotec se tient 
à votre disposition pour tout renseignement sur des sujets tels que protection incendie, préservation du bois, conseil avant travaux, etc.

CASIERS D’ENTREPRISES
DU CEDOTEC
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Etienne Berney SA 1348 Le Brassus 021 845 58 39 www.etienneberney.ch

Gétaz Miauton SA 1800 Vevey 021 925 08 00 www.getaz-miauton.ch

Boissec SA 1030 Bussigny 021 706 44 55 www.boissec.ch

Biood 6403 Küssnacht 041 854 08 00 www.biood.ch

EcoGris 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

EcoNoir 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

Produits bois

Sani-Bois 1401 Yverdon-les-Bains 024 445 23 20 www.sanibois.ch

Bosshard + C0. AG, Arbezol 8153 Rümlang 044 817 74 74 www.bosshard-farben.ch

Bois RIL SA 1607 Palézieux-Gare 021 908 05 58 www.bois-ril.ch

Stemmer SA 1816 Chailly-Montreux 021 964 12 21 www.stemmersa.ch

Paraxyl Sàrl 1026 Echandens 021 701 41 11 www.paraxyl.ch

Traitements

Flumroc SA 1304 Cossonay-Ville 021 691 21 61 www.flumroc.ch

Saint Gobain Isover SA 1522 Lucens 021 906 01 11 www.isover.ch

Gyso SA 1023 Crissier 021 637 70 90 www.gyso.ch

Siga Cover SA 6017 Ruswil 041 499 69 69 www.siga.ch

Ampack SA 9401 Rorschach  071 858 38 00 www.ampack.ch

Fermacell 3110 Münsingen 031 724 20 20 www.fermacell.ch

Knauf SA 1400 Yverdon-les-Bains 021 695 24 24 www.knauf.ch

Rigips SA 3977 Granges 027 459 27 70 www.rigips.ch

Isolation et produits

Renoantic SA 1630 Bulle 021 944 02 54 www.renoantic.ch

Assemblages

Groupe Corbat 2855 Glovelier 032 427 04 04 www.corbat-holding.ch

Ludoril SA 1607 Palézieux-Gare 021 908 05 58 www.bois-ril.ch

Aménagements extérieurs

Charpente Concept 1258 Perly 022 721 10 00 www.charpente-concept.com

CBT SA 1025 Saint-Sulpice 021 697 08 50 www.cbs-cbt.com

CR Conseils 1610 Oron-la-Ville 021 907 98 47 www.cr-conseils.ch

Ratio-Bois Sàrl 1024 Ecublens 021 960 46 06 www.ratio-bois.ch

Cambium Ingénierie SA 1400 Yverdon 021 800 90 50 www.cambium-ing.ch

Bois Initial SA 1110 Morges 021 802 35 35 www.bois-initial.ch

Timbatec SA 2800 Delémont 058 255 15 16 www.timbatec.ch

Beaud Ingénieurs Bois Sàrl 1630 Bulle 026 564 40 40 www.beaudingenieurs.ch

Bureaux d’ingénieurs et de conseil

CEDOTEC | Office romand de Lignum | Tél. 021 652 62 22 | info@cedotec.ch | www.cedotec.ch
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POUR LE BOIS, PRIORITÉ 
À L’UTILISATION MATÉRIELLE 

AVANT LA PRODUCTION D’ÉNERGIE
Texte et photos : Christoph Rutschmann, Energie-bois Suisse

Le bois est un génie universel. Cette déduction s’impose au vu de la grande variété de ses usages. Le bois nous 
accompagne du berceau jusqu’à la tombe, se conserve pendant des siècles sous forme de poutres, de planches, de 
papier ou de meubles et se prête à la revalorisation et réutilisation à plusieurs reprises. Et en fin de parcours, au 

bout d’une utilisation en cascade multi-étapes, il nous procure une énergie de chauffage au bilan climatique neutre.

Depuis longtemps, nous exploitons notre 
bois de manière durable, ce qui signifie que 
nous prélevons dans nos forêts tout au plus 
les volumes de bois qui repoussent. C’est 
grâce à ce principe que la sylviculture suisse 
a pu établir de belles forêts et constituer 
des réserves considérables pendant plus 
d’un siècle. Plus récemment, la demande 
en bois s’est notablement accrue à tous les 
niveaux de son exploitation. Les maisons en 
bois ont le vent en poupe, le mobilier fabri-
qué en menuiserie ne cesse de gagner en 
popularité, et l’utilisation du bois-énergie a 
augmenté de manière significative. Cela n’a 
rien de surprenant : la nécessité d’utiliser 
nos ressources et l’énergie en toute effica-
cité, la transition énergétique, ainsi que le 
réchauffement climatique perceptible nous 
demandent d’abandonner les combustibles 
et carburants fossiles le plus vite possible 
et de faire un usage plus parcimonieux des 
matériaux de construction tels que le béton 
et l’acier, dont la production consomme 
beaucoup d’énergie fossile. Dans cette 
optique, le principe RRR s’impose comme 
solution primordiale.

RRR ménage les ressources et le climat

L’abréviation RRR signifie « Réutiliser, Répa-
rer, Recycler » et désigne la gestion efficiente 
et durable des matériaux de tout genre. La 
stratégie RRR vise le réemploi d’un produit 
qui a atteint la fin de sa vie utile – que ce soit 
en l’état, réparé ou sous une autre forme – 
au lieu de le brûler ou de l’éliminer. L’objectif 
consiste à atteindre une cascade d’exploi-

tation d’une durée maximisée. Le bois se 
prête particulièrement bien à l’application du 
modèle RRR. Après sa première utilisation 
sous forme de poutre dans une maison, par 
exemple, il peut être réutilisé grâce à une 
déconstruction soigneuse du bâtiment, soit 
en l’état, soit dans une forme légèrement 
retravaillée. Une poutre en bois (ou bien en 
acier) peut ainsi obtenir une seconde vie 
tout en gardant forme et fonction. Si cette 
vie s’achève au bout de plusieurs décennies, 
il convient d’envisager une nouvelle réuti-
lisation. Si le maintien de la forme devient 
impossible, on peut considérer une répara-

tion ou une remise à neuf. Ainsi, une poutre 
peut être soit raccourcie et réutilisée, soit 
transformée en planches pour parquet ou 
meubles. Dans l’aménagement intérieur, 
cette utilisation sous forme de « bois ancien 
précieux » devient de plus en plus populaire. 
Lorsque la troisième ou quatrième vie de la 
poutre touche à sa fin – au bout d’un siècle 
ou plus –, la prochaine étape consiste à la 
recycler. Le bois est déchiqueté en copeaux, 
par exemple, permettant à l’industrie des 
dérivés du bois de produire des panneaux 
d’aggloméré ou d’autres matériaux bois 
pour divers usages. Lorsque cette étape 

↑	 La réutilisation avant la combustion: le bois usagé dans de nouveaux bâtiments
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est devenue impossible ou que le dérivé du 
bois a lui aussi atteint la fin de sa vie utile, 
l’exploitation énergétique sous forme de 
bois usagé représente le dernier échelon de 
la cascade. Etant donné que le bois usagé 
peut être contaminé par divers polluants 
tels que les peintures, produits de protec-
tion du bois ou revêtements, il ne doit être 
brûlé que dans des installations équipées de 
filtres particulièrement efficaces. La plupart 
de ces centrales sont relativement grandes 
et conviennent pour des applications tech-
niquement avancées, dont la génération de 
vapeur pour processus industriels, voire 
pour l’électricité. Une possibilité ultérieure 
consiste à brûler le bois et à utiliser son 
énergie dans une usine d’incinération des 
ordures ménagères UIOM.

Un génie de la séquestration du CO2 
qui fournit une énergie climatiquement 

neutre

Des décennies, voire des siècles peuvent 
passer entre l’abattage de l’arbre et la récolte 
d’énergie de son bois si l’on adopte la stra-
tégie RRR. Pendant l’utilisation matérielle, 
le CO2 que l’arbre a extrait de l’atmosphère 
pour sa croissance reste fermement stocké 
dans le bois. Ce n’est qu’à la fin, au moment 
de l’utilisation énergétique, que le gaz carbo-

nique est libéré. Les arbres vivants absorbent 
alors le CO2 émis pour augmenter en masse. 
Un circuit fermé parfait !

Utilisons notre bois usagé 
plutôt que de l’exporter !

Les quantités de bois usagé produit en 
Suisse sont énormes ! Près d’un million 
de tonnes de bois usagé résulte chaque 
année de démolitions, de vieux meubles, 
d’emballages ou d’autres produits bois en fin 

de leur vie. Notons que 70% seulement de 
ce bois restent en Suisse. Nous exportons 
environ 300’000 tonnes de bois usagé à 
l’étranger chaque année, en particulier vers 
l’Italie. Or, nous pourrions remplacer près de 
100’000 tonnes de mazout en abandonnant 
l’exportation douteuse de bois usagé et en 
l’exploitant pour produire de la chaleur de 
chauffage et industrielle, ou pour générer 
de la vapeur et de l’électricité ! Les émis-
sions de CO2 évitées seraient tout aussi 
impressionnantes : elles dépasseraient les 
300’000 tonnes.

Energie-bois Suisse s’engage depuis long-
temps en faveur d’une exploitation systé-
matique des sources d’énergie nationales. 
Il est incontestable que le bois usagé en 
fait partie, à condition de maximiser son 
utilisation matérielle. Le bois est d’autant 
plus précieux qu’il contribue à combler le 
manque d’électricité en hiver. Il constitue 
d’ailleurs un « fruit facile à cueillir » dans le 
contexte de la transition énergétique, car 
il se prête à une mise en œuvre rapide et 
rentable. ■

Pour de plus amples informations
Energie-bois Suisse
Rte de la Chocolatière 26

CP 129
1026 Echandens
T +41 21 706 50 32
info@energie-bois.ch
www.energie-bois.ch

↑	 Fin du cycle de vie: le bois usagé sert à produire de la chaleur, de la vapeur et de l’électricité 

↑	 1 million de tonnes de bois usagé par an: une énergie précieuse et climatiquement neutre
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UN POUR TOUT, TOUT AVEC UN.

OERTLI Outils SA. 4 en 1 : Battue, Calibrage, 
Chanfrein, Surfaçage. La tête à raboter et fraise 
à battue hybride d’OERTLI couvre presque 
toutes les étapes de production de portes sur 
les machines CNC. La fraise peut maintenant 
être testée gratuitement jusqu’au 31 juillet.

Outre des outils spécialisés à haute perfor-
mance, OERTLI propose également dans son 
assortiment de véritables outils polyvalents, 
comme la tête à raboter et fraise à battue hy-
bride. Cette fraise permet par exemple de ré-
aliser une multitude d’usinages sur des portes 
et des cadres en bois massif. Que signifie en 
fait hybride ? Deux types de couteaux sont 
montés sur la tête de la fraise : des couteaux 
Castors standards ébauche la matière. Ils ont 
l’avantage d’être économiques et de pouvoir 
être tournés 4 fois. Un couteau droit standard 
vient ensuite enlever les traces d’ébauche et 
rendre la surface finie.

Cette technique d’ébauche-finition permet 
de limiter les relevés de fibres au giclage sur 
les bois difficiles, dans le sens inverse de la 
fibre, autour des nœuds. Elle permet égale-
ment d’augmenter la vitesse d’avance par 
rapport aux fraises d’ancienne génération.

La construction compacte avec diamètre 
de 120 mm permet des vitesses de rotation 
jusqu’à 13’000 tr/min et une avance jusqu’à 
20 m/min, ce qui garantit une productivité  
et une rentabilité élevées. La fraise existe  
en hauteur de coupe 64,5 ou 84,5 mm et 
peut être équipée avec des couteaux à rai-
ner, des couteaux à arrondir, des araseurs  
plats et des couteaux de différentes nuances 
de carbure. La grande hauteur de coupe  
permet d’utiliser la fraise comme tête à 
raboter, et de réaliser le profilage et le ca-
librage des vantaux de porte sans change-
ment d’outil.

↘	 École primaire de Weinfelden : Fenêtres, portes intérieures, construction en bois,  
aménagement intérieur de clients OERTLI

↓	 Tête à raboter et fraise à battue hybride d’OERTLI, avec couteaux à rainurer et pré-coupeurs d’arrondis 
en haut et en bas

↑	 Opérations typiques pour la tête de sertissage 
hybride: battue, calibrage, chanfrein et surfaçage
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Les araseurs plats permettent également 
d’utiliser la fraise pour le surfaçage à la CNC, 
dans le cas de pièces de grandes largeur 
par exemple.

Et le meilleur : pendant les  se-
maines de test, OERTLI met 
l’outil gratuitement à disposition 
jusqu’au 31 juillet. La fraise peut 
être réservée pour un essai ici.  ■ 

OERTLI Outils SA
Chemin des Oches du Mur 13
1023 Crissier
075 432 64 45 | m.chardon@oertli.ch
www.oertli.com 

Ce qu’en disent nos clients :
 
Goldinger AG, Wittenbach (CH) | Andreas Langenauer, Directeur de production 
 
« Nous utilisons la couronne à battue hybride depuis peu. Nous constatons déjà que la 
productivité augmente car l’avance est plus rapide et la fraise fait moins d’éclats. Qu’il 
s’agisse d’une battue simple ou double, ou d’un contreprofil, nous utilisons la fraise pour 
les vantaux et les cadres. C’est un véritable outil multifonctionnel. »
 
Menuiserie Vauthier, Boudry (CH) | Loïc Silvani, Chef d’atelier 

« Nous avons changé de CNC et après quelques essais, nous avons choisi la nouvelle fraise 
à battue Hybrid de Oertli. Nous gagnons beaucoup de temps grâce à sa vitesse d’avance 
et sa polyvalence. Nous l’utilisons pour la battue et le calibrage des vantaux de portes. La 
qualité de surface est aussi bien meilleure par rapport à notre ancienne fraise. La fibre 
relève moins en finition. Autres avantages, les plaquettes tiennent longtemps et la fraise 
prend peu de place dans le chargeur de la machine. »

 

PUBLICITÉ

H. Strausak AG • Centres d’usinage et machines à bois
CH-2554 Meinisberg/Biel • Tél. 032 377 22 22 • Fax 032 377 23 11 
info@strausak-ag.ch • www.strausak-ag.ch

Des solutions su mesure même pour 
les espaces réduits: 
• Large choix de machines de qualité et 
 d’occasions en bon état.
• Conseil compétent avant et après achat.
• Service : entretien, dépannage et  
 maintenance du parc machines.
• Possibilités de financement personnalisées.

Plus d’informations sur :  
www.strausak-ag.ch

CENTRES CNC
AUCUNE SORCELLERIE LA-DESSOUS ! 
ELLES FONT DES MIRACLES.

par exemple : ENJOY Advance
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informations

LES MEILLEURS APPRENTIS 
PARQUETEURS RÉCOMPENSÉS

Texte et photos : Mark Teutsch, Directeur ISP Communauté d’Intérêts marché Suisse du Parquet

Lors de son concours annuel de maquettes, l’ISP, Communauté d’Intérêts marché Suisse du Parquet , récompense 
les modèles les plus artistiques et les plus techniques réalisés par les apprentis parqueteurs au niveau national. 
Cette année, le gagnant est Leif Wyss de Hindelbank BE. Il a été récompensé en avril dernier dans le cadre de 

l’assemblée générale de l’ISP.

L’ISP, Communauté d’intérêts marché 
Suisse du Parquet, a récompensé en 
avril les gagnants de son concours de 
maquettes. Les cinq modèles de par-
quet les plus originaux et les plus créatifs 
réalisés par des apprentis poseurs de 
sol dans la spécialité « parquet » ont été 
récompensés par des prix en espèces 
d’un montant de 200 à 1’000 CHF. Cette 
année, la victoire est revenue à Leif Wyss 
de Hindelbank BE, qui a enthousiasmé le 
jury avec un modèle de parquet original et 
minutieusement travaillé. « Je suis heureux 
d’avoir une si bonne raison de faire la fête 
ce soir », a déclaré le futur poseur de sol 
lors de la remise de son prix.

Les experts louent le savoir-faire 
des apprentis

Au total, 16 apprentis de la section parquet 
ont présenté leurs maquettes dessinées et 
fabriquées par leurs soins. La précision et le 
savoir-faire évident des apprentis ont – cette 
année encore -enthousiasmé le jury d’ex-
perts. « On ressent la fierté professionnelle 
des apprentis. Ils ont travaillé avec beaucoup 

de passion sur leurs maquettes », a déclaré 
Mark Teutsch, Directeur d’ISP.

La qualité du travail est essentielle

Le jury d’experts n’a pas seulement évalué 
les modèles finis, mais aussi le processus 
de travail qui s’est déroulé pendant plusieurs 
semaines. Les apprentis ont en effet des-
siné des plans détaillés, établi des listes de 
matériel et documenté leur travail sur les 
maquettes. L’exécution restait un point cen-
tral : des professionnels expérimentés ont 
évalué l’ajustement des pièces, la précision 
des coupes et le traitement des surfaces.

Soutien des entreprises formatrices 
et des écoles professionnelles

Le fait que les apprentis puissent se réaliser 
dans un projet aussi complet n’est possible 
que grâce au soutien des écoles profes-
sionnelles et des entreprises formatrices. 
Alors que les écoles professionnelles ont 
organisé des cours de dessin individuels 
spécialement pour ce projet, les entre-
prises formatrices ont mis à disposition 

le matériel nécessaire et ont accordé du 
temps aux futurs parqueteurs pour la réa-
lisation de leurs projets. Marc Teutsch est 
convaincu que le concours est une expé-
rience précieuse pour les apprentis. « Avec 
ce concours, nous donnons aux apprentis 
la chance de planifier leur propre projet et 
d’exprimer leur créativité ». ■

Les cinq meilleures maquettes, qui ont été 
récompensées par un prix en espèces, ont 
été réalisées par :

1. Leif Wyss d’Hindelbank BE, Kühni AG, 
Ramsei

2. Zemichael Tekabo de Zürich ZH, Bernhard 
Boden AG, Zürich

3 ex aequo. Nadia Hachwi de Rohrbach BE,  
Grossenbacher GmbH, Heimisbach

3 ex aequo. Enis Ljatifi de Merenschwand AG, 
Parkett Käppeli GmbH, Merenschwand

5. Jaden Laas de Merenschwand AG, Parkett 
Käppeli GmbH, Merenschwand

L’IDB et la FRECEM félicitent chaleureusement l’ensemble des apprentis pour leurs magnifiques réalisations.

↑	 1er ↑	 2e ↑	 3e ex aequo ↑	 3e ex aequo ↑	 5e



www.blum.com/aventostop

Famille AVENTOS top – 
La nouvelle génération 
de portes relevables
AVENTOS HF top, HS top, HL top et HK top convainquent par leur aspect moderne, 
leurs nombreuses fonctions intégrées, leur montage simple et leur programme 
compact: grâce à leur faible encombrement et à leur design rectiligne, les ferrures 
pour porte relevable s’intègrent harmonieusement dans tous les corps de meuble. 
Toutes les portes relevables AVENTOS top sont utilisables avec différentes 
technologies de mouvement, et offrent un confort de réglage éprouvé ainsi 
qu’un accès optimal aux objets rangés.
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ECOCERO : UNE ACOUSTIQUE  
AU LOOK MODERNE

L’acoustique de salle est un bienfait pour 
les oreilles et occupe une place toujours 
plus grande dans l’agencement intérieur. 
Le fabricant ECOcero propose des solu-
tions fonctionnelles au design attrayant. En 
Suisse romande, vous trouverez les solu-
tions acoustiques innovantes d’ECOcero 
chez Leuba Hiag.

ECOcero – l’acoustique  
rencontre le design 

Avec ses panneaux fabriqués à partir de bou-
teilles plastiques recyclées, ECOcero renforce 
le confort acoustique des salles de manière 
durable et respectueuse de l’environnement. 
Des simples panneaux acoustiques aux solu-
tions de bureaux en passant par les îlots sus-
pendus et les plafonds insonorisants, la palette 
des produits ECOcero ne laisse rien au hasard. 
Soutenus par des matériaux de haute qualité 
et une technologie innovante, les designs ex-
clusifs assurent sur toute la ligne. À la clé, une 
amélioration durable du son dans les pièces. 

Design et innovation 

En collaboration avec certains des meil-
leurs designers européens, ECOcero  

a conçu plus de 100 modèles pour diffé-
rents types de pièces. Des solutions et des 
adaptions individuelles sont possibles sur 
demande. 

Avantages du PET

La gamme ECO d’ECOcero révolutionne 
l’acoustique avec des panneaux fabriqués 
à partir de PET recyclé, qui permettent de 
transformer les pièces et d’améliorer la qualité 
du son. Avec son design inédit et adaptable, 
la gamme ECO répond aux exigences es-
thétiques et fonctionnelles de tous les types 
de pièces – avec efficacité, style et souci de 
l’environnement. 

Qualité sonore

Une bonne conception acoustique peut 
garantir que les sons dans la pièce soient 
clairs, précis et agréables à l’oreille. De nos 
jours, une acoustique de qualité est deve-
nue aussi importante que la température ou 
le bien-être et le confort dans les espaces 
intérieurs. Avec les panneaux acoustiques 
ECOcero, le temps de réverbération peut 
être réduit – selon la construction – de 30 
à 90 %. 

Étude acoustique 

L’important dans la conception acoustique 
d’une pièce, c’est d’assurer un confort auditif 
sans faille. C’est pourquoi nous proposons 
pour chaque projet une étude acoustique. 

Engagement écologique

Pour chaque mètre carré de panneau ECO-
cero, près de 75 bouteilles plastiques sont 
recyclées, ce qui évite de générer d’autres 
déchets polluants. Plus de cinq millions de 
bouteilles sont ainsi réutilisées chaque an-
née. ECOcero mise également sur l’énergie 
issue de modules solaires et les voitures 
électriques ou hybrides, et s’est fixé comme 
objectif d’atteindre la neutralité carbone 
en 2024. ■

Pour de plus amples informations

Leuba Hiag SA
Chemin des Planchettes 1
1032 Romanel-sur-Lausanne
T 058 470 66 66 
www.leubahiag.ch



Nous vous
accompagnons
dans le futur

Gestion électronique de documents
et solutions d’impression pour

les entreprises de demain

Siège
Rue de la Vernie 12
1023 Crissier
T. +41 21 706 60 80

www.jbcsolutions.ch

Agence
Route des Grives 2
1763 Granges-Paccot
T. +41 26 422 27 27

2023
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LIGNUM

NOUVELLE BROCHURE LIGNUM : 
BOIS, PAILLE, TERRE, CHANVRE & CIE 

DES MATÉRIAUX D’AVENIR
Texte et visuel : www.lignum.ch

Le Cedotec Office romand de Lignum publie, avec le soutien de l’Office fédéral de l’environnement et en partenariat 
avec La matériauthèque Matilda, un nouveau fascicule de sa collection de brochures d’information au format A5. 

Cette brochure propose des solutions constructives avec des matériaux biosourcés. Ils sont naturels, utilisés depuis 
des siècles et reviennent en force pour accompagner le bois dans un souci de bien-être.

La conscience croissante des enjeux envi-
ronnementaux, l’innovation technologique et 
les efforts pour promouvoir le développement 
durable conduisent à la redécouverte des pro-
priétés uniques des matériaux naturels. Les 
savoir-faire associés à l’emploi des matériaux 
naturels de type géosourcés - extraits direc-
tement de la terre et provenant de ressources 
minérales naturelles comme la pierre ou la terre 
crue – ou biosourcés – dérivés de matières 
premières d’origine biologiques et principa-
lement issues de la biomasse végétale ou 
animale comme le bois, la paille, la cellulose 
– font ainsi un retour en force.
A l’heure des écobilans dans la production et 
l’utilisation de ces éléments de construction, 
le biosourcé coche toutes les cases : très peu 
d’énergie est nécessaire à sa transformation, 
il est renouvelable et capte le carbone du CO2 
lors de sa croissance par photosynthèse. Asso-

cié à la construction bois, le biosourcé est une 
vraie alternative à promouvoir. Ces matériaux 
régulent les fluctuations d’humidité de l’air 
intérieur et offrent des avantages en termes de 
durabilité, de confort et de performance ther-
mique. La plupart sont disponibles sans mettre 
en péril les fonctions de la forêt ou la sécurité 
alimentaire et sont conçus pour répondre aux 
mêmes caractéristiques fonctionnelles, voire 
en amener de nouvelles.

Cette nouvelle brochure est le fruit d’un par-
tenariat Lignum – Matilda La matériauthèque. 
Elle promeut des solutions alternatives et 
bas carbone en présentant des réalisations 
visant une meilleure gestion des ressources. 
Elle a pour objectif de relayer des solutions 
pionnières en soulignant l’importance de la 
créativité et de l’expérimentation. Les dix-huit 
objets présentés, précédés d’une brève intro-

duction, offrent une source d’inspiration aux 
entreprises, ingénieurs, architectes et maîtres 
d’ouvrage. La brochure peut être visualisée et 
commandée gratuitement sur le site internet 
de Lignum.■

Consultez et commander gratuitement 
la brochure : www.lignum.ch/fr/shop/bro-
chures/
Cedotec- Office romand de Lignum,
www.lignum.ch/fr
Pour en savoir plus : MATILDA La maté-
riauthèque, www.materiautheque.ch

également motorisé

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Guichets à guillotine

PUBLICITÉ
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ANNONCE

‣ Formation continue

Le BIM mis en pratique
Les bases avec certificat 
buildingSMART

27 + 28 août 2024 à Bienne 
(participation en ligne possible)

bfh.ch/bimpratique

Cours

H.Strausak SA  |  Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11  |  www.strausak-ag.ch

Marché d’occasions
Prix départ Meinisberg

TVA de 8.1 % non comprise

H.Strausak SA  |  Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11  |  www.strausak-ag.ch

scie à ruban HAMMER N4400 
volants Ø 440 mm, hauteur de coupe max. 310 mm, largeur de coupe max. 420 mm, 
guides lame inférieure et supérieure, moteur 2,5 kW 400 Volts, socle à roulettes 
avec timon, diverses lames de scie à ruban (2016)	 Fr. 1’450.–

scie à panneaux vert. STRIEBIG  
modèle: STANDARD 5220A, dimensions de coupe max. 4300 x 2080 x 80 mm, 
moteur 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm, grille d’appui avec déplacement, 
support intermédiaire	 Fr. 6’980.–

toupie CASADEI F105 
arbre de toupie Ø 30 mm inclinable 45°, moteur 5 kW 400 Volts, 3 vitesses d’arbre,  
inversion de rotation (gauche-droite) rallonges de table total 2200 mm	 Fr. 4’850.–

ponceuse à large bandes BOGMA - KFY-M 
ponceuse à deux agrégats: rouleau de calibrage + agrégat avec patin,  
largeur de ponçage 1300 mm, vitesse d’avancement du tapis variable,  
2 moteurs à 15 kW 400 Volts, brosse de nettoyage à la sortie	  Fr. 6’500.–

broyeur UNTHA LR 1000 
ouverture pour chargement 1050 x 1000 mm, rotor Ø 300 mm, 54 couteaux, 
agrégat hydraulique 1,5 kW, moteur principale 22/30/2x18,5 kW 400 Volts, inclus 
canal avec vis sans fin, longueur 5300 mm, hauteur de déchargement 3500 mm	 Fr. 18’850.–

mortaiseuse à chaîne HAFFNER SL100	  
agrégat de chaîne avec garniture de chaîne 14 mm, agrégat pour le fraisage  
de la têtière, agrégat pour poignée et serrure, diverses garnitures de chaîne	  Fr. 2’500.–

plaqueuse de chants CASADEI E550 PMCR 
comprenant: groupe de pré-fraisage, lampe infra-rouge à l’entrée, groupe d’affleurage R1, 
groupe racleurs de chants, groupe d’arrondisseur, groupe racleurs colle, année 2017	 Fr. 17’650.–
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MENUISERIE PIAZZI : EN TRAVERS 
OU EN DIAGONAL, QUEL EST LE MIEUX ? 
« LE PROCÉDÉ DE PONÇAGE KÜNDIG 

POUR DES SURFACES MODERNES EST 
LE MEILLEUR. »

La compétence des menuisiers du Tyrol 
du Sud en matière de design ne fait aucun 
doute et se manifeste de la plus belle des 
manières chez la menuiserie Piazzi, qui 
compte deux designers de renom. Mais si 
vous pensez qu’il s’agit simplement de « ba-
roque alpin » avec des surfaces rustiques et 
brossées, vous vous trompez complètement 
- les formes clairement minimalistes et les 
surfaces lisses dominent. C’est précisé-
ment pour cette raison que Thomas Piazzi 
a décidé d’acheter une ponceuse à larges 
bandes KÜNDIG Perfect. Avec son procédé 
de ponçage en diagonal, elle présente des 
avantages évidents par rapport aux ma-
chines habituelles, rapporte-t-il.

La vue depuis le bureau du chef est tout 
simplement époustouflante. L’ébénisterie 
fondée en 1976 par Heinrich Piazzi se trouve 
au-dessus de Tisens, dans la montagne, et 
Thomas Piazzi la dirige depuis 2002. Deux 
tiers des commandes proviennent de parti-
culiers, auxquelles s’ajoutent les commandes 
des pouvoirs publics, de la gastronomie et 
de l’hôtellerie : « Nous pouvons tout faire. 
Sols, plafonds, portes et aménagement inté-

rieur », énumère Piazzi. Il n’est pas un adepte 
des produits semi-finis, « nous faisons tout 
nous-mêmes, même les tiroirs ». Il compte 
en tout 11 collaborateurs : « Sept à l’atelier et 
au montage, trois pour la planification et la 
préparation du travail ». Et sa mère veille à 
ce qu’il y ait toujours du bon chauffage, « elle 
coupe le bois de chauffage et valorise dura-
blement chaque reste, même le plus petit ».

L’équipement mécanique dans l’atelier 
construit en 1981 est solide, il y avait aussi 
une large bande : « Je lorgnais donc sur une 
nouvelle scie à panneaux, de préférence d’un 
fabricant suisse ». Ses collaborateurs avaient 
toutefois d’autres priorités et l’ont poussé 
à remplacer la ponceuse : « Ce en quoi ils 
avaient bien sûr raison, on sentait clairement 
son âge après 20 ans ». La « Macchina » était 
assez compliquée et peu précise et « nous 
devions beaucoup rectifier à la main ». Piazzi 
a donc regardé quelques fournisseurs alle-
mands, mais a été gêné par l’utilisation par-
fois compliquée. « Pour les surfaces vraiment 
fines, on m’a en outre souvent recommandé 
un troisième agrégat avec bande transver-
sale ». Or, la mode actuelle exige par exemple 
des vantaux de porte à placage transversal 
avec une frise de placage debout côté fer-
rure. « Cela signifie que tu as à nouveau le 
problème que certes, une direction est bien 
poncée, mais que tu as des stries de pon-
çage dans l’autre ».

↓	 Ce sont les collaborateurs qui avaient souhaité une 
nouvelle ponceuse - selon les dires, ils sont très sa-
tisfaits du choix de leur patron.© Robert Kittel

↑	 Depuis l’atelier moderne de la menuiserie Piazzi, on a 
une vue de rêve sur la vallée en contrebas. © Robert 
Kittel

↑	 Le chef d’entreprise Thomas Piazzi est « très satis-
fait » de sa machine moderne KÜNDIG Perfect 1350 
REd-L récemment acquise, comme il nous l’a confié. 
© Robert Kittel

↑	 « Les employés aiment beaucoup KÜNDIG », rapporte 
Thomas Piazzi, car il est confortable et facile à utiliser. 
© Robert Kittel
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La diagonale est la solution

Selon lui, le procédé de ponçage diagonal 
du fabricant suisse KÜNDIG est injustement 
trop peu connu en Italie : « Il résout pourtant 
plusieurs exigences d’une qualité de surface 
vraiment fine. Il n’y a pratiquement pas de 
stries comme avec une bande traditionnelle 
qui se déplace dans le sens de la longueur, les 
bandes typiques où la bande s’encrasse lors 
de ponçages répétés apparaissent moins et 
le sens des veines n’a en fait aucune impor-
tance ». En d’autres termes, avec une ponceuse 
diagonale KÜNDIG, il est possible de poncer 
simultanément le bois longitudinal et le bois 
transversal « et de ne pas avoir de traces de 
ponçage visibles ».

Ce procédé de ponçage, que seul KÜNDIG 
propose, est pourtant évident pour le prati-
cien : « Qu’est-ce que je fais quand je ponce 
avec la ponceuse manuelle ? Je la tiens en 
biais, la bande est alors plus maniable et colle 
moins ». L’explication purement technique de 
ce phénomène est en fait très simple. Grâce 
à la position inclinée de la bande abrasive, les 
différents grains abrasifs, en particulier ceux 
qui dépassent un peu et qui provoquent donc 
des stries de ponçage, ne sont en prise que 
sur une très courte distance - beaucoup plus 
courte que lors du ponçage longitudinal. Par 
conséquent, les traces de ponçage sont net-
tement réduites et la bande abrasive est mieux 
exploitée. « Ce qui est également perceptible 
dans le rendement du travail », dit Piazzi, « hier 
par exemple, nous avons poncé en seulement 
une heure 80 panneaux de porte avec placage 
transversal et longitudinal absolument parfaits ».

Ponceuse avec « lumière bleue »

S’il avait fallu le convaincre à l’époque, la dé-
monstration a fait totalement pencher la ba-
lance, constate Piazzi : « La qualité des échantil-
lons de travail était tellement impressionnante. 
Mais aussi le travail pratique - tout semblait 
bien pensé, par exemple la compensation 

automatique du grain de la bande abrasive 
ou encore cet affichage de l’utilisation de la 
bande abrasive ». Des détails utiles justement, 
on alimente instinctivement la bande abrasive 
en alternance à différents endroits, « mais 
KÜNDIG t’indique justement où tu as laissé 
passer le plus, c’est vraiment confortable ». 
Le pack LED optionnel de KÜNDIG Perfect 
rend cela possible, en plus d’un éclairage des 
agrégats qui permet de voir la granulométrie 
insérée à travers la porte en plexiglas fermée, 
la machine dispose à l’entrée d’une ligne de 
« lumière bleue » qui indique l’utilisation de la 
bande abrasive par différentes intensités. Ce 
confort de la ponceuse à larges bandes mo-
derne est déjà « d’un tout autre niveau que celui 
de notre machine vieille de 20 ans ».

Il s’est donc adressé à KÜNDIG et a reçu 
« une offre en un clin d’œil ». Le plus beau, 
c’est que « Stefan Schöttli a vraiment fait des 
efforts pour nous. Maintenant encore, après 
la vente, il passe de temps en temps pour voir 
si tout va bien ».

Commande 4.0 de la prochaine 
génération

Piazzi est convaincu par le fait qu’une ma-
chine bien utilisée dépend de la commande : 
« Tu le reconnais généralement grâce aux 
collaborateurs de longue date. Si quelqu’un, 
qui n’a normalement rien à voir avec les ordi-
nateurs et les smartphones, peut s’en sortir 
du premier coup après une courte forma-
tion, c’est bien ». Non seulement cela, mais 
la commande de la Perfect 1350 REd-L est 
« 4.0-ready », ce qui signifie « qu’une télé-
maintenance - et donc une assistance immé-
diate - est possible ou qu’une mise en réseau 
avec un logiciel ERP ou d’autres installations 
pourraient être réalisées via des interfaces 
correspondantes. Je pourrais donc évoluer 
avec elle jusqu’à la ligne de production in-

dustrielle grâce au pilotage par ordinateur 
car KÜNDIG ne fait pas de différence entre 
machine artisanale et machine industrielle, 
mais construit par principe tout ce qui est 
le plus durable possible ».

Bon pour les 25 prochaines années

Chez KÜNDIG, tout concorde : « L’ensemble est 
décisif - elle a une longue durée de vie et sera 
probablement bonne pour les 25 prochaines 
années, les performances de ponçage et le 
service sont excellents. Et les employés aiment 
la KÜNDIG parce qu’elle leur évite beaucoup 
de travail désagréable - nous en sommes très 
satisfaits ». ■

Texte & photos : Robert Kittel

Pour de plus amples informations :

Kündig AG
Hofstrasse 95
8620 Wetzikon
T 043 477 30 01
info@kundig.com
www.kundig.com

↑	 Un agrégat de calibrage (à droite) et un agrégat diago-
nal permettent un égrenage parfait de la peinture ou un 
ponçage perpendiculaire aux fibres. © Robert Kittel

↑	 Une bande lumineuse bleue à l’entrée indique le der-
nier endroit où quelque chose est passé et améliore 
ainsi l’utilisation de la bande abrasive. © Robert Kittel

↑	 La compétence en matière de design est ici évidente : non, ce n’est pas une photo, mais une projection habituelle 
pour un client. © Christiane Holzner
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bois suisse

Cantine du Châtaignier

	 Graz SA Constructions Bois, 
Le Mont-sur-Lausanne

	 1052 Le Mont-sur-Lausanne

 	  Tout l'objet

  	 43.56 m3

  	 97.4 %

Halle Kuratle

   JPF Ducret SA, Bulle

   1726 Farvagny-le-Petit

  Structure porteuse

    1440.29 m3

    85.9 %

OBJETS CERTIFIÉS  
LABEL BOIS SUISSE

Lignum et l’IDB vous proposent de découvrir, dans cette rubrique « Bois Suisse », 
des exemples d’objets certifiés en Suisse romande. Les objets ci-après  

ont été labelisés entre mars et décembre 2023.

Projets 

	 Entreprises bois 

 	 Type de certification 

	 Lieu

	 Total des m3 de bois

  	 % de bois suisse 

© Kuratle Group

© Graz SA Constructions Bois

Halle de formation OFSPO

	 JPF Ducret SA, Bulle

	 2532 Macolin

 	 Structures porteuses de la toi-
ture et des parois extérieures

  	 831.97 m3

  	 93.2 %

© Corinne Cuendet LIGNUM
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Nouvelle Halle dépôt

	 Premand & Cie SA, Troistorrents

	 1872 Troistorrents

   Tout l'objet

     156.00 m3 

     100 %

Couvert des ruines du Covet

	 Michoud SA, 
Chavannes-le-Chêne

	 1464 Chavannes-le-Chêne

 	  Tout l'objet

  	 12.00 m3

  	 100 %

© Premand & Cie SA

© Ville d’Yverdon-les-Bains

Place de sport couverte Campus Lac-Noir

	 Vial Charpentes SA, Le Mouret

	 1716 Planfayon

 	  Structure + façade

  	 123.3 m3

  	 83.4 %

Passerelle Bel-Air

	 JPF Ducret SA, Bulle

	  1401 Yverdon-les-Bains

 	  Tout l'objet

  	 58.94 m3

  	 100 %

© Vial Charpentes SA

© Michoud SA



32

IDB 06 bois suisse

Toiture bois d’un locatif  
de 4 appartements

	 Gigandet Frères SA, Les Genevez

	 2720 Tramelan

 	 Toiture

  	 23.6 m3

  	 85.6 %

© Gigandet Frères SA

Nouvelle école primaire

	 Vial Charpentes SA, Le Mouret

	 1563 Dompierre

 	 Structures porteuses

  	 483.6 m3

  	 85.1 %

Salle de gymnastique VD2 et locaux PPLS

	 Chabloz Partenaires SA, 
Echallens et JPF Ducret SA, Bulle

	 1450 Sainte-Croix

 	 Tout l’objet

  	 245.5 m3

  	 81.4 %

© Vial Charpentes SA

© Lignum Vaud
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Reconstruction d’un chalet d’alpage

	 André Kolly Sàrl, La Roche

	 1665 Estavannens

 	 Tout l’objet

  	 87.25 m3

  	 78.4 %

Sélection d’objets certifiés Label Bois Suisse 
entre mars et décembre 2023. Ces réalisations 
ont fait l’objet d’une demande de soutien à la 
communication lors de leur certification et les 
demandeurs ont fourni les visuels nécessaires 
à leur publication. Si vous souhaitez également 
faire apparaître un ou plusieurs de vos objets 
Label Bois Suisse en Suisse romande, n’hésitez 
pas à prendre contact avec Marketing Bois Suisse. 

 

©  André Kolly Sàrl

Collège des Joncs

	  Timbatec ingénieurs bois SA, 

Delémont et Vial Charpentes SA, 

Le Mouret

	 2515 Prêles

 	  Tout l’objet

  	 1114.35 m3

  	 98.1 %

©  Timbatec ingénieurs bois SA
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CABINEO X

Élément d’assemblage pour meuble et 
tablette avec uniquement un usinage de 
surface

Cabineo X est un élément d’assemblage 
pour caisson de meubles, tablettes fixes et 
modulables qui peut être usiné avec toutes 
les machines CNC. Il peut être inséré dans 
le processus d’usinage en atelier ou sur 
place. Grace à son boîtier ouvert, l’une des 
vis Cabineo est insérée et vissée dans la 
contre-pièce avec l’embout de vissage six 
pans. Utilisé avec des vis, il est idéal pour la 
pose et la fixation ultérieures de tablettes 
intermédiaires fixes ou pour les assemblages 
de structure de meubles. Combiné à des 
supports taquets de tablettes, Cabineo X est 
la solution parfaite pour la mise en place de 
tablette modulable sur la hauteur et empêche 
le retrait des tablettes positionnées. ■

Lamello AG 
Hauptstrasse 149  | 4416 Bubendorf 
T +41 61 935 36 36 | F +41 61 935 36 06 
info@lamello.ch | www.lamello.ch
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ANNONCE

WWW.RENOANTIC.CH 
RÉSULTATS ET EXPERTISE 
SUR PLUS DE 25 ANS D’EXPÉRIENCE

HÔTEL CANTONAL FRIBOURG

RENOCONCEPT EST LA GARANTIE 
D’UN SYSTÈME HAUTE PERFORMANCE 
POUR CHAQUE RÉNOVATION ET
RENFORCEMENT DE STRUCTURES 
EN BOIS. IDEAL AUSSI POUR
DE NOUVELLES STRUCTURES.

leubahiag.ch/fr/assortiment/ecocero

L’acoustique se fait design avec ECOcero

L’acoustique d’une pièce est aussi importante pour le bien-être que la 
température qui y règne. ECOcero propose des solutions pour plus de 
confort acoustique. 

Avantages:
•  Réduction du temps de réverbération de 30 à 90 % selon la construction
• Design moderne: couleurs et formes tendance 
• Fabrication durable à partir de bouteilles en plastique recyclées
• Faible poids, pose rapide
• Excellent rapport qualité-prix
•  Panneaux blancs et anthracites disponibles de stock à des prix 

 attractifs! À transformer chez vous.

Contactez votre conseiller de vente. Leuba Hiag est votre distributeur en 
Suisse romande. Profi tez de notre compétence de calcul pour concevoir 
une solution acoustique idéale dont vous serez assuré qu’elle fonctionne.
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SOLUTIONS DE PIVOTEMENT,  
COULISSEMENT-REPLIEMENT  

ET D’ESCAMOTAGE – AMÉNAGEMENT 
INTÉRIEUR EN UN TOURNEMAIN

La nouvelle famille de ferrures Hawa 
Concepta III permet de pivoter ou de re-
plier les portes, de les escamoter latérale-
ment et de les ranger dans un espace très 
réduit. Cela permet d’accéder librement 
à l’ensemble de l’intérieur de l’armoire. 
En cas de besoin, les portes peuvent être 
sorties d’un léger effleurement et fermées 
de manière affleurante laissant seulement 
apparaître une façade esthétique.

L’architecture résidentielle moderne se 
caractérise souvent par un concept ouvert 
dans lequel les différents espaces de vie 
et fonctions se confondent. La cuisine est 
souvent intégrée dans le salon ou le poste 
de travail se fond sans transition dans la 
pièce à vivre. Les portes à coulissement-re-
pliement et escamotage sont une solution 
intelligente pour aménager ces transitions 
fluides – et ce, sans compromettre la qua-
lité du logement.

La nouvelle génération de ferrures des-
tinées aux portes à coulissement-replie-
ment et escamotage en bois permet aux 
menuisiers de mettre en œuvre les désirs 
de leurs clients en matière d’aménagement 
intérieur et de meubles encore plus facile-
ment et efficacement.

En collaboration avec des ébénistes-me-
nuisiers et des utilisateurs, Hawa Sliding 
Solutions AG de Mettmenstetten en Suisse 
a développé la famille Hawa Concepta III. 
Le nom est synonyme du grand savoir-faire 
en transformation du meuble. Des cuisines 
linéaires entières, par exemple, disparaissent 
soigneusement en un tournemain derrière 
une façade uniforme et affleurante. Ou des 
fonctions de la cuisine auparavant dissimu-
lée deviennent disponibles en quelques 
secondes. Les portes ne gênent plus et 
sont rangées sans encombrement dans 
un galandage latéral. 

Cette solution brevetée redimensionne la 
pièce et en modifie sa perception de ma-
nière flexible selon les besoins. Elle veille 
à la différence entre une cuisine fermée ou 
ouverte sur le salon. Et elle crée la base de 
transformer les cuisines en des espaces 
multifonctionnels en intégrant un bureau à 
domicile ou une buanderie.

Aménagement individuel 

Indépendamment de la hauteur et de la lar-
geur de la porte, que ce soit une solution 
Pull avec poignée ou une solution Push sans 
poignée, que ce soit pour des armoires su-
perposées ou des solutions à hauteur de 
plafond et accessibles, qu’elle soit encas-
trée ou en applique, la ferrure pivotante et 
escamotable Hawa Concepta III offre une 
grande diversité de variantes. Grâce à la 
ferrure à coulissement-repliement et es-
camotage Hawa Folding Concepta III qui 
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convient pour des solutions à deux et quatre 
portes, mais aussi à trois portes sans cloi-
son médiane, les possibilités de conception 
se multiplient. 

Porte pivotante et escamotable –  
une conception simple et rapide

La planification est facilitée par le Hawa 
Configurateur (www.hawa.com/configura-
teur). Il guide l’ébéniste-menuisier étape 
par étape à travers la configuration et fournit 
la ferrure Hawa Concepta III parfaitement 
adaptée à la solution individuelle configu-
rée, ainsi que les dimensions de coupe, les 
plans de construction 2D, la nomenclature 
et les données step 3D. 

Montage rapide – réglage instantané

La simplicité fait partie intégrante du concept 
de la gamme Hawa Concepta III. Alors que 
les ferrures de coulissement-pivotement et 
d’escamotage traditionnelles sont assez 
complexes, la pose de Hawa Concepta III 
est nettement plus facile pour l’ébéniste-me-

nuisier. Le haut degré de prémontage réduit 
la charge de travail et le nombre d’outils re-
quis. Ainsi, les trois composants et les 14 vis 
sont installés rapidement et intuitivement.

Des points de réglage bien positionnés et 
facilement accessibles permettent de ré-
gler la porte en quatre dimensions, à savoir 
la mise à la verticale de la porte, le calage 
du joint vertical ainsi que le réglage en hau-
teur et en profondeur. Le menuisier profite 
justement à ce niveau de la participation 
directe d’utilisateurs, d’architectes d’inté-
rieur, de planificateurs et de collègues qui 
ont directement influencé le développement 
de la nouvelle famille Hawa Concepta III. 

Commande intuitive et émotionnelle

Les menuisiers et ébénistes ne sont pas 
les seuls à en tirer un bénéfice, leur clien-
tèle également. Grâce à Hawa Concepta III, 
l’ouverture et la fermeture se font ainsi sans 
effort via quelques points de contact. « Cha-
cun le fera convenablement dès le début », 
déclare avec assurance Matthias Rothbrust 
de l’équipe d’innovation Hawa Concepta. En 
effet, la ferrure anticipe et définit le dépla-
cement. Un soutien au mouvement ergono-
mique veille à un déplacement régulier et 
souple. Des aimants guident les portes sans 
jeu dans le galandage. Grâce à la fermeture 
automatique et à l’amortisseur intégré, la 
commande devient un moment d’émotion 
et crée un mouvement doux et silencieux. 

En 2024, le jury du Red Dot Design Award 
a récompensé la famille de ferrures par un 
Red Dot dans la catégorie « Interior-De-
sign-Element ». Ce prix très convoité est un 
label de qualité internationalement recon-
nu qui distingue une qualité de conception 
exceptionnelle. ■

Pour plus d’informations :

Hawa Sliding Solutions AG

Untere Fischbachstrasse 4
8932 Mettmenstetten, Suisse
T +41 44 787 17 17 
info@hawa.com
www.hawa.com

Les ferrures de coulissement- 
repliement et d’escamotage  

présentent de nombreux avantages  

Aménagement intérieur ouvert
La cuisine, la tour de lavage, le bureau à 
domicile ou le vestiaire s’intègrent avec 
harmonie dans le concept d’aménagement.

Libre accès
Une fois l’armoire ouverte, il est possible 
d’atteindre l’ensemble de son contenu.

Conception individuelle 
Des solutions de mi-hauteur à hauteur de 
plafond et même accessibles sont possibles, 
avec ou sans poignée.

Grandes surfaces
Les installations à plusieurs vantaux per-
mettent par ex. de faire disparaître des cui-
sines linéaires entières.

mailto:info@hawa.com
http://www.hawa.com
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FORMATION

FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription – cours

Examen Chef(fe) d’équipe charpentier(ière):
Examen 2024: 27 - 28 août 2024
Lieu d’examen: Tolochenaz ou Sursee

Examen gestion de projet (GP) :
Date remise du travail de projet :  
18 juin 2024

Examen GR :
Examen pratiques 2024 : 
Martigny : 26-27 et 28 juin 2024
Tolochenaz : 24-28 juin 2024
Delémont : 25-26 juin 2024
Lieux d'examen : Tolochenaz, 
Colombier-Delémont, Martigny

Examen professionnel EP CPROJ :
Examen, oraux (défense du travail  
de projet) : 7 et 8 octobre 2024
Examen, écrits : 9 et 10 octobre 2024
Lieu de l’examen : Tolochenaz

PUBLICITÉ

Machines à bois

Avec des solutions individuelles, 
nous élevons votre production 
dans de  nouvelles dimensions. 

COMPÉTENCE DANS 
L‘ARTISANAT

8184 Bachenbülach | Tel.: 044 872 51 00 | www.hm-spoerri.ch
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PARTICIPEZ AU CONCOURS PHOTO !
Texte et visuel : Atelier Volet Charpentier/Bâtisseur SA

Dans le cadre des prochains championnats suisses des charpentiers/ières, le Groupe Volet Charpentier/Bâtisseur 
propose un grand concours photo aux apprentis/ies romands/es.

Les championnats de charpenterie 2024

Les championnats nationaux pour les char-
pentiers/ières se dérouleront du 4 au 7 sep-
tembre 2024, dans les locaux de Volprod à 
Aigle (VD). Pour rappel, ils sont organisés 
par le National Team, en collaboration avec 
Holzbau Schweiz et la FRECEM. Le concours 
s’adresse à tous les jeunes apprentis/ies 
Charpentiers/ières CFC nés/ées en 2004 
ou plus jeunes. A l’heure où cet article est 
rédigé, cinq des six entraînements/sélec-
tions précédents les championnats ont déjà 
eu lieu. Les jeunes sélectionnés s’apprêtent 
ainsi à franchir la dernière ligne droite avant 
le concours de septembre.

Il s’agit actuellement de:

Aeschlimann Silvan (BE) 
Alpiger Levin (SG)
Blarer Michael (ZH )
Bösch Sepp (SG)
Chammartin Evan (FR, candidat romand))
Frei Andreas (ZH)
Heim Fabian (ZH)
Kupferschmied Timon (BE)
Lattmann Luca (ZH)
Mumenthaler Lars (BE)
Ruetsch Kean (ZH)
Signer Noel (SG)

Le concours photo en lien

Le Groupe Volet SA, qui accueillera les 
championnats dans ses locaux d’Aigle, pro-
pose à cette occasion un grand concours 
photo. Il est destiné à tous les apprentis/
ies romands/es des métiers du bois, de 15 
à 22 ans, à raison de trois photos au maxi-
mum par participant/e.

Les photos doivent représenter l’environ-
nement professionnel des jeunes et mettre 
en valeur ces derniers. Les œuvres seront 
départagées par un jury de trois personnes 
sur la base de la créativité, la pertinence, le 

côté insolite et humoristique, ainsi que la 
qualité de la photographie. ■

Les inscriptions sont ouvertes jusqu’au 16 
août 2024 sur : concours.groupe-volet.ch

Bonne chance à toutes et tous !

Championnats suisses

des charpentiers 2024

Avec le soutien de 

Le concours est ouvert aux apprentis des métiers du bois, âgés de 15 à 22 ans

concours.groupe-volet.ch

Concours photo

pour les apprentis romands

1er prix  500.- CHF en espèce + lot (valeur 500.- CHF)

2ème prix  400.- CHF en espèce + lot (valeur 300.- CHF)

3ème prix  300.- CHF en espèce + lot (valeur 200.- CHF)

4ème prix  200.- CHF en espèce + lot

5ème prix  100.- CHF en espèce + lot

À tous les participants  lot de consolation

Les prix seront remis uniquement aux participants présents 
lors de la remise des prix le 7 septembre 2024. Participation

Jusqu’au

vendredi

16 août 2024
Pour consulter les conditions complètes de participation, 
veuillez visiter le site officiel du concours.

JE  PART IC IPE
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 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS-RIL SA GRANGES (VEVEYSE)
Imprégnation et commerce de bois
CP 33 | 1607 Palézieux
T 021908 08 57 / 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal 
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON FILS SA
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15 | F 026 470 11 46
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch

COLLANO BM 303 : LA COLLE BLANCHE 
QUI NE COULE PAS

La Collano BM 303 est une colle blanche 
PVAc pâteuse sous forme de cartouche. Elle 
a l’avantage par rapport à une colle blanche 
standard en bouteille de ne pas couler et 
d’avoir en plus un temps ouvert 2x plus long. 
Ceci en fait la solution idéale pour tous tra-
vaux de montage intérieur. ■

Pour de plus amples informations :

Collano AG
Neulandstrasse 1
6203 Sempach Station
www.collano.com

←	 En savoir plus sur Collano BM 303
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 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS-RIL SA GRANGES (VEVEYSE)
Imprégnation et commerce de bois
CP 33 | 1607 Palézieux
T 021908 08 57 / 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal 
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON FILS SA
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15 | F 026 470 11 46
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch
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FFF
Bureau Romandie: En Budron H6
1052 Le Mont sur Lausanne
T 021 351 37 20
F 044 872 70 17
romandie@fff.ch
www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1 
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93
F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31
Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62
www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 
bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes
3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch
www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch
www.veralubois.ch

 FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS
DAFE PLAST SA
Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38 
1615 Bossonnens (FR)
DAFE PLAST SA
Showroom
Rte de Salavaux 43 
1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 DISTRIBUTION HIMACS

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 
www.himacs.ch 
info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
 www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3
CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS 
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

STEMMER SA
Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch 
www.stemmersa.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal 
5300 Turgi
T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
 www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101
1950 Sion
T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch

 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE  
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3
1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44
F 022 796 66 30
info@dimatec.ch
www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock  
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26
6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20
Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch
www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 
1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1
8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch
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ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch
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Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle
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F 026 919 40 01

bulle@koch.ch
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www.ineichen.ch
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Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch

WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19
CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine, 
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19
4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout.  
l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 
et façades.
Route du Crochet 14 | 1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BOSSHARD-FARBEN AG
Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse
T 044 817 74 74
bosshard@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny
T 079 293 85 89 | F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com | www.votteler.com

STEMMER SA
Route de Brent 3
1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21
F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90
F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction,  
de la conception à la production
Route du Devin 2
1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40 
admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie

SEMA BUREAU BESANÇON
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc
FR-25390 Flangebouche
T +33 381 43 10 51
Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch
www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
 4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK AG
Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, 
GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, 
PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A 
CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch 
www.dnm-ing.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont  
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch

Inscription dans les pages Bonnes Adresses

Entrée simple pour une année dans la revue et en ligne (12 parutions) : CHF 300.–

Entrée avec ajout du logo 4c pour une année dans la revue et en ligne

(12 parutions) : CHF 350.–

Possibilité d’insérer une entrée en cours d’année. Choix libre de la rubrique.

Pour toute inscription et information :

Nathalie Bocherens
Rédactrice en Chef IDB
T 021 657 04 17 
idb@frecem.ch
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avis officiels

BERNE

NOUVELLES INSCRIPTIONS
Manfred Bangerter Rénovation & construc-
tion en bois, à Tramelan, CHE-194.757.447, 
Les Fraises 1, 2722 Les Reussilles, entreprise 
individuelle (Nouvelle inscription). But de 
l’entreprise: Exploitation d’une entreprise de 
rénovation dans le domaine du bâtiment. 
Personne(s) inscrite(s): Bangerter, Manfred, 
de Seedorf (BE), à Les Reussilles (Tramelan), 
titulaire, avec signature individuelle.

FRIBOURG

MUTATIONS
Adrien Kaeser, menuisier, à Fribourg, 
CHE-108.683.420 (FOSC du 19.12.2013, 
p. 0/7225826). Adresse précise: Avenue 
Beauregard 38, 1700 Fribourg.

Conception Technique du Bois Sàrl, à Bulle, 
CHE-306.774.219 (FOSC du 05.04.2024, p. 
0/1006001919). Nouvelle adresse: Rue de 
l’Etang 9, 1630 Bulle.

Espace Menuiserie Sàrl, à Bulle, CHE-
330.195.370 (FOSC du 31.01.2022, p. 
0/1005393173). Statuts modifiés le 18.04.2024. 
Nouveau but: la société a pour but tous tra-
vaux de menuiserie intérieurs et extérieurs, 
fourniture, agencement, pose, montage et 
rénovation et construction de containers. La 
société peut procéder à toutes opérations 
commerciales, financières, mobilières et 
immobilières en relation directe ou indirecte 
avec son but. Elle peut accorder des prêts à 
ses associés. La société peut exercer toute 
activité financière, commerciale, industrielle, 
mobilière ou immobilière, en rapport direct 
ou indirect avec son but ou propre à en fa-
voriser la réalisation, conclure des contrats 
qui sont de nature à développer ses activités 
ou qui s’y rapportent directement ou indi-
rectement, recevoir des produits que cela 
soit sous forme d’intérêts, commissions et 
dividendes, créer des succursales ou des 
filiales en Suisse et à l’étranger, prendre 
des participations, acquérir ou créer des 
entreprises identiques ou analogues, parti-
ciper à toutes entreprises ayant un rapport 
direct ou indirect avec son but. Elle peut 
effectuer ces opérations aussi bien pour 
son compte que pour le compte d’autrui. 
Elle peut accorder des prêts et constituer 
des garanties en faveur de toute personne, 
notamment de ses associés et gérants.

LOCAL 46 Sàrl, à Ursy, CHE-458.639.204 
(FOSC du 22.08.2023, p. 0/1005821012). 
Siège transféré à Vuisternens-devant-Ro-
mont. Nouvelle adresse: Route d’Oron 132, 
1697 Les Ecasseys. Statuts modifiés le 

29.04.2024. Communication aux associés: 
par courrier ou par courriel. Les dispositions 
statutaires relatives aux prestations acces-
soires, droits de préférence, de préemption ou 
d’emption ont été abrogées. Personne radiée: 
Sevillano Bravo Natalia, associée, 100 parts 
de CHF 100, gérante, présidente, signature 
individuelle. Personne inscrite modifiée: Pfund 
Benoît, associé, 100 parts de CHF 100, gérant, 
maintenant associé, 200 parts de CHF 100, 
gérant, signature individuelle.

Roland Blanc, à Corbières, CHE-106.516.892 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). Nouvelle 
adresse: Route du Vanel 85, 1647 Corbières.

TZ Rénovations Sàrl, à Fribourg, CHE-171.056.138 
(FOSC du 02.03.2023, p. 0/1005691220). Siège 
transféré à Sorens. Nouvelle adresse: Le 
Gérigno 25, 1642 Sorens. Statuts modifiés 
le 01.05.2024.

Zanetta Construction, à Montagny (FR), 
CHE-101.409.987 (FOSC du 19.12.2013, p. 
0/7225826). Nouvelle adresse: Route du Pave-
ment 10, 1774 Montagny-les-Monts. Personne 
inscrite modifiée: Zanetta Marie-Thérèse, 
titulaire, signature individuelle, désormais de 
Breggia (fusion de commune) et à Montagny 
FR (fusion de commune).

RADIATIONS
François Mauron & Cie, à Fribourg, CHE-
107.774.008 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
La société est dissoute. Sa liquidation étant 
terminée, la raison sociale est radiée.

Menuiserie André Clément & Fils SA en 
liquidation, à Romont (FR), CHE-107.772.446 
(FOSC du 07.11.2022, p. 0/1005598232). La 
liquidation de la société étant terminée, cette 
entité juridique est radiée.

GENEVE

NOUVELLES INSCRIPTIONS
Global Menuisier, Rexhepi, à Genève, Rue 
des Bains 33, c/o easyfid.ch Sàrl, 1205 Ge-
nève, CHE-186.756.405. Nouvelle entreprise 
individuelle. Titulaire: Rexhpei Elbasan, du 
Kosovo, à Gland. But: toute activité d’entreprise 
générale dans le domaine de la construction 
du bâtiment, en particulier deans la pose de 
portes, fenêtres en bois, alu ou PVC, ainsi que 
tous travaux de menuiserie et d’agencement 
d’intérieur et d’extérieur aussi bien pour la 
réalisation de nouveaux bâtiments que pour 
des rénovations.

No Limit Creation Bois Sàrl, à Le Grand-Sa-
connex, Chemin du Bois-Brûlé 15, 1218 Le 
Grand-Saconnex, CHE-426.720.121. Nouvelle 
succursale de No Limit Creation Bois Sàrl 
(CHE-378.300.116), Société à responsabilité 
limitée, à Troistorrents.

MUTATIONS
Bois Design Sàrl, en liquidation, à Versoix, 
CHE-115.165.484 (FOSC du 25.03.2022, p. 
0/1005436133). La procédure de faillite a 
été suspendue faute d’actif par jugement du 
Tribunal de première instance du 15.04.2024.

Cerutti Toitures SA, à Genève, CHE-107.401.553 
(FOSC du 17.01.2024, p. 0/1005937163). Les 
administrateurs Cerutti Valentin, nommé 
président et Cerutti Dominique, jusqu’ici 
président continuent à signer individuel-
lement. Besnard Pascal, de Genève, à 
Plan-les-Ouates, est membre du conseil 
d’administration avec signature collective 
à deux. Duchosal Berney SA n’est plus or-
gane de révision. Nouvel organe de révision: 
Berney Associés Audit SA (CHE-102.136.421), 
à Genève.

Concept Menuiseries SARL, à Plan-les-
Ouates, CHE-224.989.970 (FOSC du 
02.05.2022, p. 0/1005463177). Les pouvoirs 
de Krummenacher Christof sont radiés.

Lehner Design SA, à Le Grand-Saconnex, 
Chemin du Bois-Brûlé 15, 1218 Le Grand-Sa-
connex, CHE-311.842.565. Nouvelle succursale 
de Lehner Design SA (CHE-424.780.112), 
Société anonyme, à Sion.

MSP Concept Sàrl, à Genève, CHE-381.721.814 
(FOSC du 13.04.2021, p. 0/1005148465). 
Pupillo Pascal n’est plus associé, ni gérant; 
ses pouvoirs sont radiés; ses 100 parts de 
CHF 100 ont été cédées à l’associé-gérant, 
Sá Marco, jusqu’ici président, avec signature 
collective à deux, lequel détient maintenant 
200 parts de CHF 100 et signe désormais 
individuellement. Nouvelle adresse: Avenue 
Pictet-de-Rochemont 22, 1207 Genève.

Toiture Haliti Sàrl, à Onex, CHE-110.087.701 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225832). Haliti 
Michèle n’est plus associée; sa part de CHF 
1’000 a été cédée à Haliti Nazmi, désormais 
associé pour une part de CHF 19’000 et 1 
part de CHF 1’000

.
JURA

 
MUTATIONS

Fagus Suisse SA, à Les Breuleux, CHE-
390.817.241, société anonyme (No. FOSC 152 
du 09.08.2023, Publ. 1005813406). Personne(s) 
et signature(s) radiée(s): Reichmuth, Pierre 
Jean-François, de Unteriberg, à Giffers, 
directeur, avec signature collective à deux. 
Inscription ou modification de personne(s): 
Ruch, Léanne, de Lützelflüh, à Tavannes, 
secrétaire (hors-conseil), avec signature 
collective à deux.
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Robert & Chalverat Sàrl, à Haute-Sorne, 
CHE-156.085.457, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 80 du 27.04.2021, Publ. 
1005161887). Personne(s) et signature(s) 
radiée(s): Chalverat, Carole Jeanne, de Châ-
tillon (JU), à Delémont, associée, sans droit 
de signature, pour 2 parts sociales de CHF 
1’000.00. Inscription ou modification de per-
sonne(s): Robert, Cédric Olivier, de Le Locle, à 
Bassecourt (Haute-Sorne), associé et gérant, 
avec signature individuelle, pour 20 parts 
sociales de CHF 1’000.00 [précédemment: 
Robert-Nicoud, Cédric Olivier, à Delémont, 
pour 18 parts sociales de CHF 1’000.00].

NEUCHATEL

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

JD Menuiserie & Agencement Darbonnat 
Jessy, à Neuchâtel, rue des Battieux 3, 2000 
Neuchâtel, CHE-484.254.063. Nouvelle 
entreprise individuelle. Titulaire: Darbonnat 
Jessy Fabrice, de France, à Neuchâtel, avec 
signature individuelle. But: services de me-
nuiserie et d’agencement intérieur.

MUTATIONS
Gentil et Fils S.A., à La Sagne, CHE-107.003.365 
(FOSC du 23.12.2022, p. 0/1005637975). 
La procuration de Diserens-Kojc-Godier 
Valérie Marie Catherine est radiée. Pro-
curation collective à deux a été conférée 
à Foglietta Christophe, de Genève, à Lau-
sanne. Procuration collective à deux, sauf 
avec Daniele Cancellara, a été conférée à 
Gliniorz Schweizer Kai-Uwe, de Reigoldswil, 
à Saint-Aubin (FR).

Xylos Sàrl, à La Chaux-de-Fonds, CHE-
148.620.992 (FOSC du 23.10.2020, p. 
0/1005007359). Nouvelle adresse: Le Chemin 
Perdu 2, 2300 La Chaux-de-Fonds.

VALAIS

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

ArtiMarques Sàrl, à Martigny, CHE-317.828.345, 
Rue des Alpes 14, 1920 Martigny, société à 
responsabilité limitée (Nouvelle inscription). 
Date des statuts: 19.04.2024. But: La société 
a pour but toutes activités dans le domaine 
de la menuiserie. La société peut également 
acquérir, vendre et rénover des immeubles, 
mener tous projets dans le domaine de la 
construction et effectuer tous types d’ex-
pertises. Elle peut participer tant en Suisse 
qu’à l’étranger, à d’autres entreprises visant 
un but analogue, en acquérir ou en fonder, 
créer des succursales et, d’une manière 

générale, faire toutes opérations financières 
et commerciales, mobilières ou immobilières, 
se rapportant directement ou indirectement 
à son but, y compris accorder des prêts ou 
des garanties à ses associés ou à des tiers. 
Capital social: CHF 20’000.00. Obligations 
de fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption: 
pour les détails, voir les statuts. Organe 
de publication: FOSC. Communications 
aux associés: par écrit ou courriel. Selon 
déclaration du 19.04.2024, il est renoncé à 
un contrôle restreint. Personne(s) inscrite(s): 
Silva Marques, Bruno Alexandre, citoyen 
portugais, à Martigny, associé et gérant, 
avec signature individuelle, pour 200 parts 
sociales de CHF 100.00.

Charpenterie Gétaz, à Troistorrents, CHE-
448.275.922, Route du Pas 12a, 1872 Trois-
torrents, entreprise individuelle (Nouvelle 
inscription). But de l’entreprise: exercice de 
toutes activités dans le domaine de la charpente, 
de la menuiserie et de la rénovation générale. 
Personne(s) inscrite(s): Gétaz, Timothé José 
Valentin, de Château-d’Oex, à Troistorrents, 
titulaire, avec signature individuelle.

MUTATIONS
3 D CONSTRUCTION BOIS SA LTD, à Londres 
(GB), succursale de Vétroz, à Vétroz, CHE-
487.756.817, succursale étrangère (No. FOSC 
127 du 04.07.2017, p.0, Publ. 3621811), Siège 
principal à: Siège principal: Londres (GB). 
Nouvelle raison sociale: 3 D CONSTRUCTION 
BOIS SA LTD, à Londres (GB), succursale de 
Vétroz en liquidation. Nouvelles dispositions 
pour la succursale: Par décision du Tribunal 
d’Hérens et Conthey du 20.03.2024, la suc-
cursale a été déclarée dissoute au sens de 
l’art. 731b CO et sa liquidation a été ordonnée.

AS Fenêtres Sàrl, à Collombey-Muraz, 
CHE-301.792.842, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 40 du 26.02.2021, Publ. 
1005111485). Nouvelle raison sociale: AS 
Fenêtres Sàrl en liquidation. Par décision 
du 02.05.2024 prononcée par le Tribunal 
de Monthey, cette société a été déclarée 
en faillite avec effet le 02.05.2024 à 09h10 
et dissoute d’office.

Bois du Nord (Suisse) S.A., à Evionnaz, CHE-
100.771.546, société anonyme (No. FOSC 220 
du 11.11.2020, Publ. 1005020578). Modification 
des statuts: 10.04.2024. Nouvelle graphie de 
la raison sociale: BOIS DU NORD (SUISSE) SA. 
Nouveau siège: Monthey. Nouvelle adresse: 
Route du Tronchet 10, 1870 Monthey.

Guzda.K, à Vernayaz, CHE-167.318.795, 
entreprise individuelle (No. FOSC 217 du 
08.11.2019, Publ. 1004755887). Nouveau but 
de l’entreprise: exploitation d’une entreprise 
dans le domaine de la menuiserie ainsi que 
du nettoyage de filtres à particules (FAP).

LE CHARPENTIER technique bois Sàrl, à 
Savièse, CHE-169.548.509, société à respon-
sabilité limitée (No. FOSC 235 du 04.12.2017, 
Publ. 3908099). Nouvelle raison sociale: LE 
CHARPENTIER technique bois Sàrl en liqui-
dation. Autres adresses: LE CHARPENTIER 
technique bois Sàrl en liquidation, c/o Vincent 
Lugon, Route des Colantzes 9, 1965 Savièse 
(adresse de liquidation). La société est dissoute 
par décision de l’assemblée des associés 
du 11.04.2024. Inscription ou modification 
de personne(s): Lugon, Vincent, de Sion, à 
Savièse, associé et gérant, liquidateur, avec 
signature individuelle, pour 200 parts sociales 
de CHF 100.00 [précédemment: associé et 
gérant, avec signature individuelle].

Nilo Montage Sàrl, à Port-Valais, CHE-
344.569.152, société à responsabilité limitée 
(No. FOSC 231 du 28.11.2019, Publ. 1004770543). 
Personne(s) et signature(s) radiée(s): Stojkovic, 
Natasa, citoyenne serbe, à Montreux, associée 
et gérante, avec signature individuelle, pour 
200 parts sociales de CHF 100.00. Inscription 
ou modification de personne(s): Shala, Musli, 
citoyen kosovar, à Renens (VD), associé et 
gérant, avec signature individuelle, pour 200 
parts sociales de CHF 100.00.

No Limit Creation Bois Sàrl, à Troistorrents, 
CHE-378.300.116, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 47 du 08.03.2023, Publ. 
1005696062). Nouvelle succursale: Le 
Grand-Saconnex (CHE-426.720.121).

RADIATIONS
Dupuis Thierry - Menuisier indépendant, 
à Conthey, CHE-329.056.276, entreprise 
individuelle (No. FOSC 52 du 16.03.2021, 
Publ. 1005125431). L’entreprise individuelle 
est radiée par suite de cessation d’activité.

VAUD

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Müller Menuiserie-Charpente Sàrl, à Châ-
teau-d’Oex, Route de Gruyère 22, 1660 Les 
Moulins, CHE-210.168.240. Nouvelle société 
à responsabilité limitée. Statuts: 09.04.2024. 
But: la société a pour but l’exploitation d’une 
entreprise de menuiserie et de charpente. 
La société peut effectuer toutes opérations 
financières, commerciales ou industrielles, 
mobilières ou immobilières, à l’exception de 
toute opération prohibée par la LFAIE, créer 
des succursales ou des filiales en Suisse et 
à l’étranger, participer à toutes entreprises 
ayant un rapport direct ou indirect avec son 
but et accorder des prêts ou des garanties à 
des actionnaires ou des tiers, si cela favorise 
ses intérêts. Obligation de fournir des pres-
tations accessoires, droits de préférence, de 
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préemption ou d’emption: pour les détails, 
voir les statuts. Capital social: CHF 20’000. 
Associé-gérant avec signature individuelle: 
Müller Pierre Etienne, de Uitikon, à Châ-
teau-d’Oex, avec 20 parts de CHF 1’000. 
Signature collective à deux est conférée à 
Müller Loyse, de et à Château-d’Oex. Organe 
de publication: Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés: 
par écrit ou par courriel. Selon déclaration 
du 09.04.2024, la société n’est pas soumise 
à une révision ordinaire et renonce à une 
révision restreinte.

Reinhard Oberhöller, à Ormont-Dessus, 
Chemin de Nillettaz 3, 1865 Les Diablerets, 
CHE-107.723.318. Nouvelle entreprise indivi-
duelle. Titulaire: Oberhöller Reinhard, de et à 
Ormont-Dessus, avec signature individuelle. 
But: exploitation d’une entreprise de char-
pente, menuiserie, ferblanterie-couverture, 
constructions et transformations en bois, 
sciage, fenêtres et escaliers.

MUTATIONS
AAH menuiserie Sàrl, à Lausanne, CHE-
477.344.672 (FOSC du 22.03.2024, p. 
0/1005992750). Par décision du 19.04.2024, 
le président du Tribunal d’arrondissement de 
Lausanne a rejeté la requête de restitution 
de délai, révoqué l’effet suspensif et dit que 
le prononcé de faillite du 07.03.2024 prend 
effet le 19.04.2024, à 9h00. La raison de 
commerce devient: AAH menuiserie Sàrl 
en liquidation. Le président du Tribunal de 
l’arrondissement de Lausanne a prononcé 
le 25.04.2024 l’effet suspensif de la faillite 
rendue le 19.04.2024. La raison de commerce 
redevient: AAH menuiserie Sàrl.

AMC Portes et Fenêtres Sàrl, à Payerne, 
CHE-488.681.843 (FOSC du 22.07.2022, p. 
0/1005527494). Mehmetaj Gjyla, qui n’est 
plus associée, cède ses 200 parts de CHF 
100, par 102 parts de CHF 100 au gérant 
Cacaj Selmon, nouvel associé, qui nommé 
président et signe désormais collectivement 
à deux, titulaire de 102 parts de CHF 100, et 
par 98 parts de CHF 100 à Dzelili Endrit, de 
Serbie, à Payerne, nouvel associé-gérant 

avec signature collective à deux, titulaire 
de 98 parts de CHF 100. Statuts modifiés le 
23.02.2024. Nouvelle raison de commerce: 
AMC Pro Sàrl. Nouveau but: la société a pour 
but l’exploitation d’une entreprise dans les 
domaines de la construction métallique, de 
la rénovation, de la démolition ainsi que la 
fourniture et la pose de portes et fenêtres en 
tout genre. La société peut créer des suc-
cursales en Suisse et à l’étranger, participer 
à d’autres entreprises, acquérir ou fonder 
des entreprises visant un but identique 
ou analogue, effectuer toutes opérations 
commerciales, financières, industrielles, 
mobilières ou immobilières, sauf celles 
prohibées par la Loi fédérale sur l’acquisition 
d’immeubles par des personnes à l’étranger 
(LFAIE) et conclure tous contrats propres à 
développer son but ou s’y rapportant direc-
tement ou indirectement.

Bollschweiler Associés SA, à Ollon, CHE-
114.478.064 (FOSC du 22.04.2022, p. 
0/1005456789). Jankovic Boban n’est plus 
administrateur; sa signature est radiée. 
Dumoulin Philippe, maintenant de Val de 
Bagnes, et Löchel Favrod Frank continuent 
à signer collectivement à deux, désormais 
sans restriction. NOFIVAL SA, Vaud (CHE-
108.177.022) n’est plus organe de révision. 
Nouvel organe de révision: ORFA Audit SA 
(CHE-101.585.153), à Lausanne.

JDM Pros pose Sàrl, à Grandcour, CHE-
112.286.648 (FOSC du 10.05.2023, p. 
0/1005743186). Selon décision de son 
assemblée des associés du 22.04.2024, la 
société a prononcé sa dissolution. La liquida-
tion est opérée sous la raison de commerce: 
JDM Pros pose Sàrl, en liquidation. Marchon 
Sandra est nommée liquidatrice.

Parquets Bois Noble Sàrl, à Lutry, CHE-
191.975.060 (FOSC du 19.02.2018, p. 
0/4064465). Nouvelle adresse: Chemin 
de la Canelaz 82, c/o Robert Chapman, 1090 
La Croix (Lutry).

Pozorski Bois, à Payerne, CHE-260.793.078 
(FOSC du 04.10.2022, p. 0/1005575281). Le 
titulaire reprenant son activité, l’entreprise 
individuelle est réactivée; les données restent 

inchangées. Titulaire: Pozorski Wladyslaw de 
Pologne, à Payerne, avec signature indivi-
duelle. But: rénovation dans le domaine du 
bâtiment, pose de charpente, de portes et 
de fenêtres en PVC et en bois.

Reymond Réalisations Sàrl, à Vevey, CHE-
110.517.877 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225834). 
Selon décision de son assemblée des asso-
ciés du 22.04.2024, la société a prononcé sa 
dissolution. La liquidation est opérée sous la 
raison de commerce: Reymond Réalisations 
Sàrl, en liquidation. Reymond Jean-Michel 
est nommé liquidateur.

Val Menuiserie Osmani, à Epalinges, CHE-
341.983.940 (FOSC du 20.06.2023, p. 
0/1005773258). Par décision du Tribunal de 
l’arrondissement de Lausanne du 25.04.2024, 
le titulaire de cette entreprise individuelle a 
été déclaré en faillite par défaut des parties 
avec effet à partir du 25.04.2024, à 11h47.

WINART Iordache, à Montreux, CHE-
231.205.504 (FOSC du 10.11.2022, p. 
0/1005601724). Par décision du Tribunal 
de l’arrondissement de l’Est vaudois du 
16.04.2024, le titulaire de cette entreprise 
individuelle a été déclaré en faillite par défaut 
des parties avec effet à partir du 16.04.2024, 
à 16h00.

RADIATIONS
Constructions Bois Dumont-Fillon Sàrl 
en liquidation, à Eysins, CHE-425.718.506 
(FOSC du 06.02.2024, p. 0/1005954193). 
La procédure de faillite ayant été clôturée 
le 18.04.2024, la société est radiée d’office, 
conformément à l’art. 159a, al. 2, let. b ORC.

MADISON GENERAL SA en liquidation, 
à Lausanne, CHE-185.947.492 (FOSC du 
06.12.2023, p. 0/1005903050). La procédure 
de faillite ayant été clôturée le 17.04.2024, la 
société est radiée d’office, conformément 
à l’art. 159a, al. 2, let. b ORC.

Mihai MATASÃ Ei - Ebénisterie indépen-
dant, à Lutry, CHE-166.782.380 (FOSC du 
25.03.2022, p. 0/1005435969). L’entreprise 
individuelle est radiée d’office en application 
de l’article 934a al. 1 CO.

PUBLICITÉ
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